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PIESARDZĪBAS PASĀKUMI IZMANTOŠANAS LAIKĀ (1/2)

Uz sistēmas darbību attiecināmie piesardzības pasākumi
–  Rīkojieties ar vadības slēdžiem (panelī vai uz stūres) un skatiet informāciju ekrānā tikai tad, kad satiksmes apstākļi to ļauj.
– Noregulējiet mērenu skaņas stiprumu, lai spētu saklausīt apkārtējās skaņas.

Uz navigācijas sistēmas darbību attiecināmie piesardzības pasākumi
– Navigācijas sistēma nekādā gadījumā neatbrīvo no atbildības − autovadītājam braukšanas laikā jābūt vērīgam!
– Atkarībā no ģeogrāfiskās atrašanās vietas kartē var nebūt jaunākās informācijas par ceļiem. Esiet modrs. Jebkurā gadījumā ceļu satiksmes 

noteikumiem un brīdinājuma ceļa zīmēm vienmēr ir lielāka prioritāte nekā navigācijas sistēmas norādēm.
Uz ierīču darbību attiecināmie piesardzības pasākumi
– Lai nepieļautu aprīkojuma bojājumu vai izvairītos no iespējamiem apdegumiem, neizjauciet un nepārveidojiet sistēmu.
– Ja sistēma nedarbojas vai tā ir jādemontē, sazinieties ar ražotāja pārstāvi.
– Neievietojiet lasītājā nepiemērotus priekšmetus.
– Neizmantojiet produktus, kuru sastāvā ir alkohols un/vai izsmidzināmus šķidrumus
Uz tālruni attiecināmie piesardzības pasākumi
– Tālruņa lietošanu automašīnā regulē vairāki likumi. Tie nosaka, ka brīvroku tālruņa sistēma nav paredzēta izmantošanai itin visos braukša-

nas apstākļos: autovadītājam vienmēr jāsaglabā kontrole pār automašīnu.
– Zvanīšana braukšanas laikā novērš autovadītāja uzmanību un ir riskanta neatkarīgi no zvanīšanas fāzes (numura ievadīšana, sazināša-

nās, ieraksta meklēšana adrešu grāmatā u. tml.).

Lai izvairītos no ierīču bojājuma un lai sistēmas izmantošana būtu droša, tās darbības laikā obligāti ņemiet vērā piesardzības pasākumus. Obligāti 
ievērojiet attiecīgās valsts spēkā esošo regulējumu.
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Šajā rokasgrāmatā modeļi raksturoti saskaņā ar rakstīšanas brīdī zināmajām tehniskajām specifikācijām. Rokasgrāmatā aprakstītas visas 
apskatīto modeļu pieejamās funkcijas. To pieejamība atkarīga no modeļa aprīkojuma, izvēlētajām iespējām un iegādes valsts. 
Rokasgrāmatā ir arī informācija par iekārtām, kuras ieviesīs vēlāk - nākamā gada laikā. Rokasgrāmatā parādītie displeji nav saistoši 
līgumam.
Atkarībā no tālruņa veida un modeļa dažas funkcijas var būt daļēji vai pilnīgi nesaderīgas ar automašīnas multivides sistēmu.
Lai uzzinātu vairāk, konsultējieties ar automašīnas ražotāja pārstāvi.

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI IZMANTOŠANAS LAIKĀ (2/2)
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VISPĀRĪGS APRAKSTS (1/3)

Ievads
Automašīnas multivides sistēma nodrošina 
šādas funkcijas:
– radio RDS;
– radio DAB;
– ārējo audioierīču vadība;
– brīvroku tālrunis;
– balss atpazīšana;
– navigācijas sistēmas atbalsts;
– ceļu satiksmes informācija;
– informācija par piesardzības zonām;
– Palīgsistēma automašīnas novietošanai 

stāvvietā (atpakaļskata kamera vai vai-
rākskatu kamera);

– dzinēja iedarbināšanas no attāluma prog-
rammēšana;

– Informācija par automašīnas slīpumu 
(4x4 informācija);

– informācija par vadīšanas stilu un ietei-
kumi par vadīšanu degvielas patēriņa op-
timizēšanai.

Radio
Multivides sistēmā iespējams klausīties FM 
(frekvences modulācijas) DAB (digitālā au-
dioapraide) un AM (amplitūdas modulācijas) 
radiostacijas.
Ar DAB sistēmu var nodrošināt labāku 
skaņas kvalitāti, kā arī piekļūt teksta infor-
mācijai par pašreizējo programmu u. c.
RDS sistēma parāda atsevišķu radiostaciju 
nosaukumus vai FM radiostaciju pārraidīto 
informāciju:
– informāciju par ceļu satiksmes vispārējo 

stāvokli (TA);
– ārkārtas paziņojumu(-us).

Ārējās audioierīces
Pārnēsājamā atskaņotājā saglabāto saturu 
iespējams atskaņot automašīnas skaļruņos. 
Pārnēsājamo atskaņotāju iespējams pie-
slēgt sistēmai vairākos veidos (atkarīgs no 
atskaņotāja veida):
– 3,5 mm ligzda;
– USB audio;
– savienojums Bluetooth®.
Lai iegūtu plašāku informāciju par saderīgo 
ierīču sarakstu, konsultējieties ar automašī-
nas ražotāja pārstāvi vai, ja iespējams, do-
dieties uz ierīces ražotāja tīmekļa vietni.
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VISPĀRĪGS APRAKSTS (2/3)

Brīvroku tālrunis
Bluetooth® brīvroku tālruņa sistēma ļauj, ne-
rīkojoties ar tālruni, izmantot šādas funkci-
jas:
– veikt/saņemt/noraidīt zvanu;
– aplūkot kontaktinformācijas sarakstu no 

tālruņa adrešu grāmatas;
– apskatīt brīvroku sistēmā veikto zvanu 

sarakstu;
– izsaukt palīdzību.

Tālruņu saderība
Ne visi tālruņi ir saderīgi ar brīvroku sistēmu, 
tāpēc iespējams, ka brīvroku funkciju izman-
tot nevarēsiet vai arī skaņas kvalitāte nebūs 
apmierinoša. 
Lai iegūtu plašāku informāciju par saderī-
giem tālruņiem, konsultējieties ar automašī-
nas ražotāja pārstāvi vai, ja iespējams, ap-
meklējiet tālruņa ražotāja tīmekļa vietni.

Navigācijas palīdzības funkcija
Navigācijas sistēma, saņemot GPS signā-
lus, automātiski nosaka automašīnas ģeo-
grāfisko atrašanās vietu.
Tā piedāvā maršrutu līdz izvēlētajam gala-
mērķim, izmantojot pieejamo ceļu karti. Tas 
soli pa solim rāda maršrutu, pateicoties dis-
plejam un balss ziņojumiem.

Satiksmes informācija
Funkcija informē par satiksmes apstākļiem 
reāllaikā.

Brīdinājumi par satiksmes 
drošību vai brīdinājumu punkti
Pakalpojums ļauj saņemt brīdinājumus reā-
llaikā, piemēram, brīdinājumu par ātruma 
ierobežojuma pārsniegšanu vai satiksmes 
drošības brīdinājuma zonām.

Dzinēja iedarbināšana no 
attāluma
Ja uzstādīta, ar šo funkciju var iestatīt dzi-
nēja iedarbināšanu no attāluma līdz pat 24 
stundām, lai izvēdinātu vai uzsildītu salonu 
pirms došanās ceļā.

«Driving Eco²»
Izvēlnē «Driving eco²» var aplūkot vadīša-
nas stila kopējo rezultātu reāllaikā. 

Brīvroku tālruņa sistēma ir izstrādāta, lai atvieglotu saziņu un mazinātu riska faktorus, taču tā nespēj tos novērst pilnībā. Obligāti ie-
vērojiet attiecīgās valsts spēkā esošo regulējumu.
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Displeji
Izvēlņu ekrāns
1 Režīma atlasīšanas zona.
 Parāda atlasīto režīmu. Pieskaroties 

režīma atlases zonai, parādās nolaižamā 
izvēlne.

2 Satura rādītāja sadaļa.
 Parāda izvēlnes vienas sadaļas saturu 

un ar to saistīto informāciju.
3 Tālruņa informācijas zona.
 Ja ir aktivizēta Bluetooth® sistēma, dis-

plejā ir redzams signāla stiprums un pie-
vienotās ierīces akumulatora uzlādes lī-
menis.

4 Āra gaisa temperatūra.
5 Pulkstenis.
6 Izvēlne:
 –  parāda režīma apakšējo izvēlnes 

joslu;
 –  parāda atlasīto izvēlni ar izcēlumu.
7 Sākuma zona vai atgriešanās navigācijas 

ekrānā.
 Atkarībā no aktīvā režīma šajā zonā ir:
 –  poga Sākums: atgriežas sākuma iz-

vēlnē;
 –  poga Atpakaļ: atgriežas pie iepriek-

šējā ekrāna rādījuma;
 –  poga Karodziņš: atgriežas navigācijas 

ekrānā.

8 Gaidstāves režīms un pulksteņa rādījums.
9 Dzinēja iedarbināšanas no attāluma atla-

ses zona.

Navigācijas ekrāns
10 Kartes režīms (2D/3D un 2D ziemeļi).
11  Nākamās ielas nosaukums maršrutā.
12 Aktuālā audioinformācija
13  Maršruta un kartes iestatīšanas opcijas
14 Balss vadības ieslēgšana/izslēgšana
15 Satiksmes informācija.

6

10 11

1213

VISPĀRĪGS APRAKSTS (3/3)
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Lai atlasītu ekrānu, jānospiež uz izvēlētās ekrāna daļas.

SLĒDŽU APRAKSTS (1/8)
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Sistēmas paneļi

SLĒDŽU APRAKSTS (2/8)

Lai atlasītu ekrānu, jānospiež uz izvēlētās ekrāna daļas.
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SLĒDŽU APRAKSTS (4/8)
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SLĒDŽU APRAKSTS (5/8)
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Funkcija

1 Pieskarties: ekrāns miega režīmā ON / OFF.
Nospiešana un turēšana: pārstartē sistēmu.

2, 13, 14 Skaņas stipruma regulēšana.

3A USB. ports

3B Aktivizēt/deaktivizēt balss atpazīšanu viedtālrunī, ja tas ir savienots ar multivides sistēmu.

4 3,5 mm Jack ligzda.

5 Piekļūt pašlaik atskaņotajai multividei (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

6 Piekļūt navigācijas izvēlnei.

7

Piekļuve izvēlnei «Sākums».

Tālrunis vai ārējais avots: aizvērt pašreizējo ekrāna rādījumu, lai atgrieztos navigācijas ekrānā (ieslēgts) vai iepriekšējā ekrānā.

8 Balss vadības aktivizēšana/dezaktivizēšana

9 Kartes tālummaiņa.

10 Kartes atainošanas režīma maiņa (2D/3D/2D ziemeļi).

11 Izvēlēties audio avotu (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

SLĒDŽU APRAKSTS (6/8)
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Funkcija

12

Kad tiek saņemts zvans:
– Ātri nospiest: atbildēt uz zvanu;
– Nospiest un turēt: noraidīt zvanu.
Īsi nospiest zvana laikā: beigt zvanu.
Audio avota klausīšanās: atslēgt/atjaunot skaņu (tikai vadīklām C, D, E, F, H un J).
Īsi nospiest: piekļūstiet izvēlnei “Phone” (tikai vadīklām A, B un G).
Pieskarties: aktivizēt/deaktivizēt viedtālruņa balss atpazīšanu (tikai vadīklai A).

13 Palielināt pašreiz atskaņotā audio avota skaņas stiprumu.

14 Samazināt pašreiz atskaņotā audio avota skaņas stiprumu.

13+14 Atslēgt/atjaunot skaņu (tikai vadīklām A, B un K);

15, 19
Radio: mainīt radiostacijas atskaņošanas režīmu (“Main”, “List”, “Presets”).
Multivide (USB/iPod): mainīt atskaņotās multivides avota atskaņošanas režīmu (“Galvenais” vai “List”).

16

Aizmugurējais savienojums:
– Radio: pārslēgt radio režīmu (iepriekš veiktie iestatījumi/saraksts/frekvence);
– Multivide: nākamais/iepriekšējais audioieraksts.
Pieskarties: apstiprināt darbību (tikai vadīklai C).

17 Mainīt multivides avotu (CD/USB/AUX).

SLĒDŽU APRAKSTS (7/8)
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Funkcija

18 Pieskarties: mainīt radio režīmu (FM /AM /DAB).
Nospiest un turēt: aktivizēt/deaktivizēt viedtālruņa balss atpazīšanu (tikai vadīklai C, E un J).

20
Atslēgt/pieslēgt radio skaņu.
Ieslēgt audioieraksta pauzi/nolasīšanu.
Pārtrauciet balss atpazīšanas balss sintezatoru.

21 Aktivizēt/deaktivizēt balss atpazīšanu viedtālrunī, ja tas ir savienots ar multivides sistēmu.

SLĒDŽU APRAKSTS (8/8)
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IESLĒGŠANA/IZSLĒGŠANA

Ieslēgšana
Multivides sistēma sāk darboties automā-
tiski, līdzko tiek iedarbināta aizdedze. Citos 
gadījumos, lai ieslēgtu multivides sistēmu, 
nospiediet taustiņu A.
Pēc aizdedzes izslēgšanas sistēmu ie-
spējams izmantot vēl divdesmit minūtes. 
Nospiediet pogu A, lai darbinātu multivides 
sistēmu vēl aptuveni divdesmit minūtes.

Ekrāns miega režīmā
Ekrānsaudzētājs izslēdz ekrāna rādījumu.
Ekrānsaudzētāja režīmā radio vai vadības 
sistēma nedarbojas.
Gaidstāves ekrāna rādījums rāda pulksteņa 
laiku un āra gaisa temperatūru.
Lai aktivizētu/dezaktivizētu ekrānsaudzē-
tāju, īsi nospiediet taustiņu A.

AA

Izslēgšana
Atkarībā no izmantotajām lietotnēm multivi-
des sistēmai var būt nepieciešamas vairā-
kas minūtes, lai izslēgtos pēc aizdedzes iz-
slēgšanas.
Nospiediet un turiet pogu A (līdz parādās 
melns ekrāns), lai restartētu multivides sis-
tēmu.

Drošības apsvērumu dēļ, ja temperatūra automašīnā ir pārāk zema vai pārāk augsta, multivides sistēma neieslēgsies vai tiks automātiski 
izslēgta Brīdi uzgaidiet, lai temperatūra stabilizētos līmenī, kurā multivides sistēma var atbilstoši darboties.
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DARBĪBA UN LIETOŠANA (1/3)
– Ātra pārtīšana/attīšana (mediju lasījuma 

ekrāns)
Izvēlnē «Media» > «Player» nospiežot un 
turot ātrās pārtīšanas uz priekšu/atpakaļ 
pogu, atskaņotais ieraksts tiek paātrināti 
pārtīts uz priekšu/atpakaļ.

Multivides sistēmas panelis 1
Īss pieskāriens
– Opcijas atlase
– Opcijas izpilde (mediju lasījuma ekrāns)
Izvēlnē «Media» > «Player» nospiežot pār-
tīšanas uz priekšu pogu, pārslēgsieties uz 
nākamo vienumu.

1 1

Ilgs pieskāriens
– elementa saglabāšana atmiņā (piemē-

ram, radio stacija).
Nospiežot un turot iestatīšanas numuru iz-
vēlnē «Radio» > «Main», tiks saglabāta paš-
laik atskaņotā radiostacija.
– Ātra ritināšana.
Turot nospiestas lejup ritināšanas pogas, ri-
tināšana (lapu pēc lapas) tiks paātrināta.
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DARBĪBA UN LIETOŠANA (2/3)

56

A

4

Audio: vadības slēdžu zem 
stūres izmantošana
Lai mainītu radiostacijas meklēšanas 
režīmu, nospiediet taustiņu 5.
Lai mainītu radiostaciju (kustība A), pagrie-
ziet grozāmo pārslēgu 6.
Lai mainītu atskaņošanas avotu, nospie-
diet 4
(USB, AUX, AM, FM, DAB, iPod® un 
Bluetooth®).

2

Opcijas

Izslēdz.

Izslēdz.

Izslēdz.

Iesl.

Iesl.

Iesl.

Ātri Īss EkonomiskaisRoute planning method

Autostrādes

Vienreizējas 
maksas ceļi

Maksas ceļi ar abo-
nementu

Route settings

Atgriešanās izvēlnē «Sākums»
Ja nospiedīsit un turēsit 2 vai īsi nospiedī-
sit 3, neatkarīgi no atrašanās vietas sistēmā, 
nonāksit tieši sākuma ekrānā.

Player List OpcijasPresets

3
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Alfabētiskās tastatūras lietošana
Sadaļas nosaukumu var ievadīt, izmantojot 
tastatūras taustiņus.
Lai atvieglotu burtu ievadi, sistēma atseviš-
ķiem burtiem noņem izcēlumu.
Lai nodzēstu pēdējo ievadīto simbolu, no-
spiediet 7.
Lai skatītu rezultātu sarakstu, nospiediet 8.

Lai izmantotu ciparus vai simbolus, nospie-
diet 9.
Lai mainītu tastatūras konfigurāciju, nospie-
diet 10.

7

910

Opcijas

8

DARBĪBA UN LIETOŠANA (3/3)
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Skaņas stiprums
Noregulējiet skaņas stiprumu dažādu ziņo-
jumu, avotu, zvana signālu un tālruņa infor-
matīvo paziņojumu atskaņošanas laikā:
– pagriežot vai nospiežot pogu 1 uz multivi-

des sistēmas priekšējā paneļa;
– nospiežot 13 vai 14 stūres statņa vadī-

bas panelī.
Lai šo funkciju iestatītu, skatiet nodaļas 
«Skaņas regulēšana» sadaļu «Skaņas ie-
statījumi».
Radio atskaņošana tiek pārtraukta, lai 
pārraidītu informāciju par satiksmi («TA») 
vai citus informatīvus vai brīdinājuma 
ziņojumus.
Piezīme: atskaņošanas laikā iestatītais ska-
ļums netiek saglabāts pēc nākamās sistē-
mas pārstartēšanas.

Skaņas atslēgšana
Lai izslēgtu skaņu, pieskarieties tausti-
ņam 21 uz stūres vai 3B multivides ekrānā, 
vai 12 stūres statņa vadības panelī (tikai va-
dīklām C, D, E, F, H un J), vai vienlaicīgi no-
spiediet pogas 13 un 14 stūres statņa vadī-
bas panelī (tikai vadīklām A, B un K).
Ja skaņa ir izslēgta, ekrāna augšdaļā re-
dzama ikona «MUTE».
Lai turpinātu klausīties izvēlēto audio avotu, 
pieskarieties taustiņam 21 uz stūres vai 3B 
multivides ekrānā vai 12 stūres statņa va-
dības panelī (tikai vadīklām C, D, E, F, H 
un J), vai vienlaicīgi nospiediet pogas 13 
un 14 stūres statņa vadības panelī (tikai va-
dīklām A, B un K).
Šī funkcija tiks dezaktivēta automātiski, 
kolīdz sāksiet regulēt skaņas stiprumu vai 
tiks atskaņots kāds informatīvs ziņojums.

Skaņas stipruma regulēšana 
atbilstīgi automašīnas 
braukšanas ātrumam
Ja šī funkcija ir aktivizēta, navigācijas un au-
diosistēmas skaņas stiprums mainās atbil-
stīgi automašīnas braukšanas ātrumam.
Lai šo funkciju aktivizētu vai iestatītu, ska-
tiet nodaļas «Skaņas regulēšana» sadaļu 
«Skaņas stipruma regulēšana atbilstīgi au-
tomašīnas braukšanas ātrumam».

SKAŅAS STIPRUMS

Noregulējiet mērenu skaņas 
stiprumu, lai spētu saklausīt 
apkārtējās skaņas.
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RADIO ATSKAŅOŠANA (1/4)

Viļņu diapazona izvēle
Lai izvēlētos viļņu diapazonu:
– nospiediet 1;
– izvēlieties viļņu diapazonu «FM», «AM» 

vai «DAB», nospiežot uz vajadzīgā dia-
pazona.

1

Main List Presets Opcijas

69 8 45

2

7

Režīms «Main»
Ar šo režīmu var veikt manuālu vai automā-
tisku radiostaciju meklēšanu, skenējot atla-
sīto frekvenču diapazonu. Atlasiet režīmu 
«Frekvence», nospiežot 7.
Lai skenētu frekvenču diapazonu:
– palieliniet vai samaziniet frekvences soli 

par 0,05 Hz, secīgi spiežot 4 vai 8; 
– automātiskajā režīmā palieliniet vai sa-

maziniet frekvenci (meklēšana) līdz nā-
kamajai radiostacijai, nospiežot 3 vai 9;

Ja nepieciešams, atkārtojiet šo darbību 
ikreiz, kad meklēšana tiek pārtraukta.
Lai pārslēgtu nākamo staciju, varat izmantot 
arī regulētājpogu zem stūres.
Piezīme: Lai atgrieztos sākuma ekrānā, no-
spiediet pogu 10.

Radiostacijas «FM», «AM» vai 
«DAB» atlasīšana
Ir vairāki režīmi radio stacijas izvēlei.
Pēc viļņu diapazona atlases izvēlieties 
režīmu, nospiežot cilnes 5, 6 vai 7.
Ir pieejamas vairākas meklēšanas metodes:
– režīms «Main» (cilne 7);
– režīms «List» (cilne 6);
– režīms «Presets» (cilne 5).
Šos režīmus var mainīt, izmantojot zemstū-
res vadības paneli.
Piezīme. Atzīme 2 norāda pašlaik atska-
ņotās radiostacijas pozīciju saglabātajā sa-
rakstā.

10 3
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RADIO ATSKAŅOŠANA (2/4)
Lai izvēlētos atmiņā saglabātās radiostaci-
jas, nospiediet vienu no zonas A taustiņiem.
Piezīme: Lai atgrieztos sākuma ekrānā, no-
spiediet pogu 10.

Radiostacijas saglabāšana 
atmiņā
Atlasiet radiostaciju vienā no trim aprakstī-
tajiem veidiem. Turiet nospiestu vienu no 
zonas A taustiņiem.
Katrā viļņu diapazonā varat saglabāt atmiņā 
līdz pat divpadsmit radiostacijām.
Piezīme. Simbols 15 norāda, kuru staciju 
pašlaik klausāties.
Atzīme 16 norāda lapu skaitu šajā sadaļā.
Lai pārietu nākamajā lapā, nospiediet taus-
tiņu 17.

A

Main List Presets Opcijas

15

To radiostaciju nosaukumi, kuru frekvences 
nav saderīgas ar RDS sistēmu, ekrānā ne-
parādās, taču saraksta beigās ir iekļautas to 
frekvences.

Režīms «Presets»
Atlasiet režīmu «Presets», nospiežot 18.
Šajā režīmā iespējams piekļūt atmiņā ie-
priekšsaglabātām radiostacijām (skatiet šīs 
nodaļas sadaļu «Radiostacijas saglabāšana 
atmiņā»).

Režīms «List»
Atlasiet režīmu «List», nospiežot 14.
Šajā režīmā alfabētiskā secībā sakārtotajā 
sarakstā var viegli atrast radiostacijas no-
saukumu (tikai «FM» un «DAB» diapazonā).
Atlasiet vēlamās radiostacijas, nospiežot 
zonu 12.
Lai ritinātu visas radiostacijas, nospiediet 13.
Piezīme. Simbols 11 norāda, kuru staciju 
pašlaik klausāties.

12 1311

Main List Presets Opcijas

14 1810

16 17
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RADIO ATSKAŅOŠANA (3/4)

«RDS»
Funkcija «RDS» ļauj brauciena laikā klausī-
ties vienu staciju bez pārtraukumiem, auto-
mātiski sekojot izmaiņām frekvencē.
Brauciena laikā saņemsit paziņojumus par 
radio staciju, kuru klausāties, kā arī satik-
smes informāciju un paziņojumus teksta for-
mātā.
Satiksmes informācija pārsvarā tiek nosūtīta 
ar «RDS».
Piezīme: ne visas radio stacijas piedāvā šo 
iespēju.
Sliktas uztveršanas apstākļos dažkārt ne-
vietā var rasties nevēlamas frekvences iz-
maiņas. Šādā gadījumā dezaktivizējiet auto-
mātisko pielāgošanos frekvences izmaiņām.

19

«TA» (satiksmes informācija)
Kad aktivizēta šī funkcija, multivides sistēma 
sameklē un automātiski atskaņo satiksmes 
informāciju, ja kādas «FM» un «DAB» radio 
stacijas pārraida jaunu informāciju.
Piezīme: automātiskā satiksmes informāci-
jas pārraide tiek dezaktivizēta, ja audiosis-
tēmu noregulē «AM» viļņu diapazonā.
Informācija par ceļu satiksmi tiek pārraidīta 
automātiski, un tai ir prioritāra nozīme neat-
karīgi no izvēlētā atskaņošanas avota.
Izvēlieties «Iesl.», lai aktivizētu funkciju vai 
«Izslēdz.», lai to dezaktivizētu.

Main List Presets Opcijas

RDS

TA

Region

News

Izslēdz.

Izslēdz.

Izslēdz.

Izslēdz.

Iesl.

Iesl.

Iesl.

Iesl.

Radio iestatījumi
Lai piekļūtu iestatījumu izvēlnei, nospie-
diet 19. Nospiežot «Iesl.» vai «Izslēdz.», ie-
spējams aktivizēt vai dezaktivizēt funkcijas 
(konfigurācijas izvēlne mainās atbilstīgi viļņu 
diapazonam).
Pieejamas šādas funkcijas:
– «RDS»;
– «TA» (satiksmes informācija);
– «Region»;
– «News»;
– «AM»;
– «DLS»;
– “Announcement”;
– «Update List».
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RADIO ATSKAŅOŠANA (4/4)

«News»
Ja aktivizēta šī funkcija, ir iespējams auto-
mātiski klausīties ziņas, ko raida noteiktas 
«FM» vai «DAB» radio stacijas.
Ja pēc tam atlasāt citu atskaņošanas avotu, 
informatīvie ziņojumi pārtrauks tā darbību.
Izvēlieties «Iesl.», lai aktivizētu funkciju vai 
«Izslēdz.», lai to dezaktivizētu.

«Region»
«FM» radiostacijas frekvence var mainīties 
atkarībā no automašīnas atrašanās vietas.
Ja vēlaties klausīties to pašu radio staciju, 
iebraucot citā reģionā, aktivizējiet funkciju 
«Region», lai multivides sistēma automātiski 
atrastu jauno frekvenci.
Piezīme: sistēma spēj sekot līdzi reģiona 
maiņai tikai tai stacijai, kas tiek atskaņota.
Piezīme: šī funkcija pieejama tikai noteik-
tām radio stacijām.
Piezīme: Opcija «Region» ir pieejama tikai 
tad, ja funkcija «RDS» ir aktivizēta.
Sliktas uztveršanas apstākļos dažkārt ne-
vietā var rasties nevēlamas frekvences iz-
maiņas. Šādā gadījumā dezaktivējiet fun-
kciju.
Izvēlieties «Iesl.», lai aktivizētu funkciju vai 
«Izslēdz.», lai to dezaktivizētu.

«AM»
Jūs varat aktivizēt vai dezaktivizēt «AM» 
viļņu garumu.
Izvēlieties «Iesl.», lai aktivizētu funkciju vai 
«Izslēdz.», lai to dezaktivizētu.

«DLS»
Dažas radio stacijas pārraida teksta infor-
māciju par raidīto programmu (piemēram, 
dziesmas nosaukumu).

«Update List»
Lai atjauninātu radiostaciju sarakstu un ie-
kļautu tajā jaunākās radiostacijas, nospie-
diet «Start».
Piezīme: Ieteicams atjaunināt «DAB» sa-
rakstu, tiklīdz ieslēdzat sistēmu.
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ĀRĒJĀS AUDIOIERĪCES (AUX) (1/3)
Sistēmai ir divas papildu ieejas ligzdas:
– ar savienojumu ārējas audioierīces (MP3 

atskaņotāja, pārnēsājama audioatska-
ņotāja, USB zibatmiņas diska, tālruņa u. 
tml.) pieslēgšanai;

– ar Bluetooth® (Bluetooth® pārnēsājams 
audioatskaņotājs, tālrunis Bluetooth®).

Lai sameklētu ligzdas atrašanās vietu, ska-
tiet nodaļu “Slēdžu apraksts”.

Darbības principi un 
pieslēgšana
Ir divi pieslēgšanas veidi:
–  USB ligzda;
– Jack ligzda.
Pieslēdziet pārnēsājamo atskaņotāju veidā, 
kas piemērots attiecīgajai atskaņošanas ie-
rīcei.
Kolīdz ārēja ierīce ir pieslēgta USB pie porta 
vai ligzdas, sistēma to konstatē automātiski.
Piezīme: USB zibatmiņas diskam jābūt for-
mātā FAT32 un tā maksimālajai ietilpībai 
jābūt 32GB.

Ārējās audioierīces atlase
Lai atlasītu skaņas avotu, nospiediet 1. 
Tiks parādīts pieejamo ārējo ierīču pieslēg-
vietu saraksts:
– USB: USB zibatmiņa, MP3 atskaņotājs, 

tālrunis u.c.;
– iPod®: lai pieslēgtu «iPod®» ierīci;
– BT: Bluetooth® ierīces vai

– Video: USB  zibatmiņa (MP4 fails);
– AUX: 3,5 mm ligzda.
Navigēšanas režīmā vai radio klausīšanās 
laikā atlasiet ārējo audioierīci, nospiežot 
taustiņu «Sākums» un pēc tam nospiežot 
«Media».
Sistēma atskaņos pēdējo audioierīces at-
skaņoto ierakstu.

Rīkojieties ar pārnēsājamo atskaņotāju tikai tad, kad satiksmes apstākļi to ļauj.
Braukšanas laikā novietojiet pārnēsājamo atskaņotāju drošā vietā (lai, strauji 
bremzējot, tas nekristu).

Main List Opcijas

1
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ĀRĒJĀS AUDIOIERĪCES (AUX) (2/3)
Lasīšana izlases veidā
Šī funkcija ļauj atskaņot visus audioierakstus 
izlases veidā. Nospiediet 3, pēc tam «Iesl.» 
vai «Izslēdz.».

Papildu ieeja: USB ports, 
«Bluetooth®»
Savienojums: USB zibatmiņas disks un 
pārnēsājams digitālais audioatskaņotājs
Pieslēdziet pārnēsājamo audioatskaņotāju 
USB portam.
Līdzko digitālā audioatskaņotāja USB ligzda 
ir pieslēgta, parādās izvēlne «USB».
Piezīme: dažu veidu pārnēsājamos digitālos 
audioatskaņotājus nav iespējams pieslēgt.

Uzlāde, izmantojot USB portu
Kolīdz pārnēsājamā audioatskaņotāja USB 
ligzda ir pieslēgta USB portam, iespējams 
uzlādēt audioatskaņotāja akumulatoru, vien-
laikus izmantojot ierīci.
Piezīme: dažas ierīces nelādē akumulatoru 
vai neuztur akumulatora uzlādes līmeni, kad 
tās pievienotas multivides sistēmas USB 
portam.

Savienojums: «iPod®»
Pieslēdziet «USB» ierīces kontaktspraudni 
pie iPod® porta. Līdzko «iPod®» ierīces 
USB ligzda ir pieslēgta, parādās izvēlne 
«iPod».

Lietošana
Nolaižamajā 1 sarakstā atlasiet «iPod», tad 
multivides sistēmas ekrānā nospiediet nola-
sīšanas sarakstu vai izvēlēto audioierakstu.
Visus «iPod» ierīces audioierakstus var at-
lasīt tiešā veidā multivides sistēmas ekrānā.
Piezīme: līdzko «iPod» ierīce ir pieslēgta, 
darboties ar to tiešā veidā vairs nav iespē-
jams. Izmantojiet taustiņus sistēmas priek-
šējā daļā.
Piezīme: darbojoties ar «iPod®» un pieslē-
dzot «iPod®» USB portam, izmantojiet tikai 
«iPod®» kabeli.

Audioformāti
Multivides sistēma atpazīst tikai MP3 un 
WMA formātus.

Paātrināta lasīšana
Turiet nospiestu 2, lai ātri tītu uz priekšu vai 
atpakaļ. Atlaižot taustiņu, tiks atsākta lasī-
šana.

Atkārtošana
Šī funkcija ļauj atkārtoti atskaņot vienu vai 
vairākus audioierakstus. Nospiediet 3, pēc 
tam «Izslēdz.», «Track», «Folder» vai «All».

1

3

Player List Opcijas

2
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Savienojums: «Bluetooth®»
Skatiet sadaļu nodaļā “Bluetooth® ierīču 
pieslēgšana/atslēgšana”. Kad savienojums 
ar Bluetooth® ir izveidots, tiek parādīta iz-
vēlne “BT”.

Lietošana
Nolaižamajā 1 sarakstā atlasiet “BT”, tad 
multivides sistēmas ekrānā nospiediet nola-
sīšanas sarakstu vai izvēlēto audioierakstu.
Visus «Bluetooth®» ierīces audioierakstus 
var atlasīt tiešā veidā multivides sistēmas 
ekrānā.
Piezīme: kolīdz pārnēsājamais digitālais au-
dioatskaņotājs ir pieslēgts, darboties ar to 
tieši vairs nav iespējams. Izmantojiet taus-
tiņus sistēmas priekšējā daļā.

ĀRĒJĀS AUDIOIERĪCES (AUX) (3/3)

Papildu ieeja: ligzda
Savienojums
Pieslēdziet pārnēsājamo audioatskaņotāju 
ligzdai. 

Lietošana
Nolaižamajā izvēlnē 1 atlasiet “AUX”, pēc 
tam savā pārnēsājamā atskaņotājā atla-
siet izvēlēto audioierakstu. Ekrānā neparā-
dās neviena norāde uz izpildītāja vārdu vai 
skaņu celiņa nosaukumu.
Lai atlasītu audioierakstu, jāaptur automa-
šīna un jāatlasa ieraksts pārnēsājamajā au-
dioatskaņotājā.

Skaņu celiņa atlase
Lai atlasītu audioierakstu mapē, nospiediet 
«List» un sarakstā atlasiet audioierakstu A.
Lai mapju kokā atgrieztos iepriekšējā mapē, 
nospiediet 4.
Pēc noklusējuma albumi ir sakārtoti alfabē-
tiskā secībā.
Atkarībā no pārnēsājamā digitālā atskaņo-
tāja iespējams precizēt atlasi pēc mapēm un 
datnēm.
Piezīme: lai mūzikas ierakstu pārlūkošana 
būtu vienkāršāka, ieteicams izmantot USB 
savienojumu.

1

Main List Opcijas

Parasti analogās sistēmas ieejas (AUX) 
skaņas kvalitāte ir zemāka par digitā-
lās sistēmas ieeju (USB, Bluetooth®) 
skaņas kvalitāti.

A

4
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SKAŅAS REGULĒŠANA (1/2)

Lai piekļūtu iestatījumu izvēlnei, nospiediet 
«Sākums» > «Setting». Lai piekļūtu skaņas 
parametriem, nospiediet 2.
Nospiežot 3, varat aizvērt iestatījumu izvēlni 
un atgriezties sākuma ekrānā.

Skaņas stipruma regulēšana 
atbilstīgi automašīnas 
braukšanas ātrumam («Vol/
Speed»)
Automašīnas braukšanas ātrumam pārsnie-
dzot 40 km/h, skaņas stiprums palielinās.
Noregulējiet skaņas stipruma/ātruma attie-
cību, spiežot pogas zonā 1.
Šo funkciju var dezaktivizēt, nospiežot 
«Izslēdz.».

1

3 2

Audio Display SystemSavienojamība

Loudness

Sound

Izslēdz.

Izslēdz.

Iesl.

Audio Settings

Vol/Speed

BAL/FAD

«Loudness»
Lai aktivizētu/dezaktivizētu skaļuma fun-
kciju, ar ko izcelt basu toņus un augstos 
toņus, nospiediet «Iesl.» vai «Izslēdz.».
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SKAŅAS REGULĒŠANA (2/2)

4

8 7 6

BAL/FAD

LABI

Bass +3

Mid +0

Treble -2

Skaņas sadale starp kreiso/labo pusi un 
priekšpusi/aizmuguri
Lai pielāgotu skaņas sadalījumu kreisajā un 
labajā pusē, nospiediet 6 vai 8.
Lai pielāgotu skaņas sadalījumu priekšpusē 
un aizmugurē, nospiediet 4 vai 7.
Kad balanss noregulēts, nospiediet «LABI», 
lai apstiprinātu.

Basu, vidējie un augstie toņi
Spiediet uz 5 bultiņām, lai pielāgotu zemos, 
vidējos un augstos toņus.
Kad regulēšana pabeigta, nospiediet 
«LABI», lai apstiprinātu.

Skaņas iestatījumi
Lai piekļūtu skaņas iestatījumu izvēlnei, no-
spiediet 9.
Ir iespējams noregulēt katra skaņas signāla 
skaņas stiprumu atsevišķi:
– «Audio»;
– «TA»;
– «Navigācija»;
– «Phone»;
– «Ring» (tālruņa).
Lai to izdarītu, nospiediet «+» vai «-».
Lai atiestatītu visus skaņas iestatījumus, no-
spiediet 11.

Lai pārietu nākamajā lapā, nospiediet 10.
Lai atgrieztos pie iepriekšējā ekrāna rādī-
juma, nospiediet 12.

Audio Display SystemSavienojamība

Loudness

Sound

Izslēdz.

Izslēdz.

Iesl.

Audio Settings

Vol/Speed

BAL/FAD

9 12 1011

Audio

TA

Nav

Atjaunot noklusējumus

5 5
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VIDEO (1/2)

Videofaila nolasīšanas laika jūs varat:
– nospiediet 8, lai sāktu videofaila atskaņo-

šanu vēlreiz no sākuma; nospiediet 8 vēl-
reiz, lai piekļūtu iepriekšējam video;

– iepauzēt, nospiežot 7;
– piekļūt nākamajam video, nospiežot 6
– izmantojiet ritināšanas joslu 5, lai strauji 

pārvietotos augšup un lejup;

Režīms “List”
Nospiediet uz cilnes “List” 2, lai apskatītu 
pieejamos video. Izvēlieties video, kuru vē-
laties noskatīties, nospiežot apgabalā 3. 
Atlasītais video tiek atskaņots automātiski.

Režīms “Player”
Nospiediet uz cilnes “Player” 4, lai apskatītu 
atlasīto video.

Sistēmā ir iespējams atskaņot video no USB 
zibatmiņas.
Ievietojiet USB zibatmiņas disku multivides 
sistēmā.
Izvēlnē “Multivide” atlasiet “Video” režīmu 1.
Piezīme: Dažus video formātus sistēma 
nespēj nolasīt.
Piezīme: USB atslēgai jābūt formatētai 
FAT32 formātā ar minimāli 8GB un maksi-
māli 32GB ietilpību.
Piezīme: Iepriekš minētie ievades avoti var 
atšķirties.

1

ListPlayer Opcijas ListPlayer Options

Video

24 3

ListPlayer Options

8 7 6

5
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Režīms “Opcijas”
Nospiediet uz cilnes “Opcijas” 12, lai:
– piekļūtu atskaņošanas iestatījumiem;
– skatītu plašāku informāciju par videofailu 

(nosaukums, žanrs, datums u.c.);

– pārslēgt videofailu pilnekrāna režīmā, no-
spiežot uz 9;

– regulēt ekrāna spilgtumu, nospiežot 10. 
Parādās kontroles josla, lai jūs varētu 
veikt iestatījumus. Pieskarieties ekrānam 
ārpus šīs joslas, lai tā pazustu, un varētu 
turpināt atskaņot videofailu;

– atgriezties iepriekšējā izvēlnē, nospie-
žot 11.

List ListPlayer Player

Skatīšanās režīms

information

Ietilpināt Pilnekrāns

Options Options

1011 129

Videofailus nolasīt iespējams tikai tad, ja 
automašīna apturēta.
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NAVIGĀCIJAS SISTĒMA
Navigācijas sistēma
Navigācijas sistēma nosaka automašīnas 
atrašanās vietu un sniedz norādes, izman-
tojot informāciju:
– no GPS uztvērēja,
– no digitālās kartes.

GPS uztvērējs
Navigācijas sistēma izmanto datus no GPS 
(«Global Positioning System» jeb Globālās 
pozicionēšanas sistēmas) satelītiem, kas at-
rodas Zemes orbītā.
GPS uztvērējs saņem vairāku satelītu raidī-
tos signālus. Šādi sistēma var noteikt auto-
mašīnas atrašanās vietu.
Piezīme: ja ilgstoši esat pārvietojies, ne-
braucot ar automašīnu (piemēram, braucāt 
ar prāmi vai pa dzelzceļu), sistēmai var būt 
vajadzīgas vairākas minūtes normālas dar-
bības atsākšanai.

Digitālā karte
Digitālā karte ietver sistēmai nepieciešamās 
ceļu kartes un pilsētu plānus.

Karte USB zibatmiņas diskā
Lai instalētu jaunāko kartes versiju, pieslē-
dziet USB zibatmiņas disku datoram, kas 
pieslēgts internetam. Skatiet nodaļu «Kartes 
atjaunināšana».
Piezīme: USB zibatmiņas disks netiek pie-
gādāts kopā ar sistēmu.
Ieteicams izmantot iespējami jaunāka izlai-
duma ierīci.

USB zibatmiņas diska 
pieslēgšana
Pieslēdziet zibatmiņas disku automašīnas 
multivides sistēmas USB pieslēgvietā C.

C

C

C
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KARTES LASĪŠANA (1/3)

Kartes rādījums
Lai parādītu karti ap automašīnas atrašanās 
vietu, nospiediet «Sākums» > «Nav».
Pieskarieties kartes ekrānam.
Lai pārvietotos navigācijas kartē, pieskarie-
ties ekrānam un virziet to vēlamajā virzienā. 
Lai atgrieztos pašreizējā pozīcijā, nospie-
diet 1.
Lai izmantotu tālummaiņas tuvināšanas vai 
tālināšanas funkciju, nospiediet 3.

Kartes paskaidrojums
4 Navigācijas rādījuma izvēles iespējas.
5 Piekļuve dažādiem rādījuma režīmiem:
– režīms 3D,
– režīms 2D,
– režīms 2D uz ziemeļiem (kartes augšējā 

daļa vienmēr ir vērsta uz ziemeļiem).
6 Tuvākā galvenā ceļa nosaukums vai in-

formācija nākamajā ceļa zīmē.
7 Navigācijas sistēmas aprēķinātais marš-

ruts
8 Norāde par nākamo virziena maiņu un at-

tālums līdz tai

9 Paredzamais ierašanās laiks
10 Pašreiz atskaņotie mediji.
11 Attālums līdz galamērķim
12 Automašīnas atrašanās vieta navigācijas 

kartē
13 Balss vadības aktivizēšana/dezaktivizē-

šana
14 Satiksmes informācija. Nospiediet zonu, 

lai uzzinātu par dažādiem negadījumiem 
maršrutā.

Pozīcija GPS
Šī funkcija ļauj uzzināt atlasītās vietas ģeo-
grāfisko atrašanās vietu (adrese/garums/
platums). 
Pieskarieties izvēlētajai vietai ekrānā. Lai 
atrastu precīzu atlasītās vietas atrašanos, 
nospiediet «Opcijas», pēc tam nospiediet 
«News».

Kartogrāfijas simboli
Navigācijas sistēmā ar simboliem 2 ir atzī-
mēti interešu punkti (POI). Skatiet noda-
ļas «Kartes iestatīšana» sadaļu «Interešu 
punktu rādījums».

6 8

9111214

42 7

10

3

3

1 5

Opcijas LABI Galapunkts

13
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«Where Am I?»
Šī funkcija ļauj pārbaudīt informāciju par 
pašreizējo atrašanās vietu un atrast tuvumā 
esošu POI. Funkcija darbojas, ja ir aktivizēts 
GPS.
Nospiediet uz ekrāna kartes «Opcijas», pēc 
tam nospiediet «Where Am I?».
Ekrānā attēlota šāda informācija:
– ģeogrāfiskais platums;
– ģeogrāfiskais garums;
– augstums; 
– mājas numurs;
– pašreizējā adrese.

KARTES LASĪŠANA (2/3)

Informācija par valsti
Nospiediet 15, pēc tam nospiediet «Country 
Info».
Šī funkcija ļauj atkarībā no pašreizējās at-
rašanās vietas skatīt informāciju par valsti.
Tālāk uzskaitīta informācija, ko var skatīt 
ekrānā.
– ātruma ierobežojums.
attēloti ātruma ierobežojumi uz ātrgaitas šo-
sejām. Mērvienība ir atkarīga no aktivizēta-
jiem reģionālajiem parametriem. Ja dati nav 
pieejami, tabulas un skaitļu vietā parādās 
«--».

15

– Valsts starptautiskais tālsarunu kods
– tālruņa numurs ārkārtas izsaukumam;
– valstī spēkā esošie ierobežojumi:

– maksimālais pieļaujamais alkohola lī-
menis asinīs;
– obligātā drošības veste;
– obligātais ugunsdzēsis;
– braukšanas laikā nepārtraukti ieslēg-
tas gaismas;
– obligātās maiņas spuldzes;
– obligātā aptieciņa;
– obligātais brīdinājuma trijstūris;
– obligātā ķivere motobraucējiem;
– sniega ķēžu obligāts lietojums ziemā;
– sniega ķēžu neobligāts lietojums 
ziemā;
– piemērotu riepu obligāts lietojums 
ziemā;
– piemērotu riepu neobligāts lietojums 
ziemā.

Opcijas Pal.dien.tuvumā

Where Am I?

Platums

Garums

Augstums

Valsts informācija : France

Maximum blood alcohol content: 0.5 ‰

Pilsētā Ārpus pil-
sētām

Ātrgaitas 
šoseja

Autostrāde

Tālruņa valsts kods : +33
Emergency number : 112

Pašreizējā GPS pozīcija

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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«Pal.dien.tuvumā»
Šī funkcija ļauj sameklēt pašreizējās atraša-
nās vietas apkārtnē pieejamo palīdzību.
Lai atvērtu jaunu ātrās meklēšanas ekrānu, 
nospiediet 16.

KARTES LASĪŠANA (3/3)

Ekrānā var piekļūt šādai informācijai:
– automašīnu remontdarbnīcu pakalpo-

jumi;
– neatliekamās medicīniskās palīdzības 

dienesti;
– policijas iecirkņi;
– degvielas uzpildes stacijas.
Lai šajā ekrānā atrastu galamērķi, skatiet 
nodaļu «Galamērķa ievadīšana» un informā-
ciju sadaļā «Interešu punktu (POI) atlase».

Pal.dien.tuvumā

Auto remonts
Around here

Around here

Around here

Around here
Policija

Vesel. aprūpe

Degvielas uzpil-
des stacija

16

Opcijas Pal.dien.tuvumā

Where Am I?

Platums

Garums

Augstums

Current GPS position

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (1/6)

Galamērķa izvēlne
Lai piekļūtu galamērķa izvēlnei, nospiediet 
«Sākums» > «Nav» > «Galapunkts».
Galamērķa izvēlnē iespējams ievadīt gala-
mērķi vairākos veidos:
– ievadīt adresi (pilnu vai daļēju);
– atlasīt interešu punktu sadaļā «Points of 

interest»;
– atlasīt galamērķi no iepriekšējo gala-

mērķu saraksta;
– atlasīt adresi no izlases galamērķu sa-

raksta;
– atlasīt galamērķi kartē;
– atlasīt ģeogrāfisko platumu un garumu.

Adreses ievadīšana
Lai ievadītu adresi, nospiediet 1.
Šajā sadaļā iespējams ievadīt pilnu adresi 
vai tās daļu: valsti, pilsētu, ielu un mājas 
numuru.
Piezīme: sistēma var atrast tikai digitālajā 
kartē ievadītās adreses.

Pirmajā izmantošanas reizē
– nospiediet «Valsts»;
– izmantojot tastatūru, ievadiet vēlamās 

valsts nosaukumu.
Lai atvieglotu burtu ievadi, sistēma adreses 
ievades brīdī atsevišķiem burtiem noņem iz-
cēlumu.
Ja nospiedīsiet 2, sistēma ieteiks vairākus 
valstu sarakstus. Atlasiet sarakstā vēlamo 
valsti.
– Tādā pašā veidā ievadiet «Pilsēta/priekš-

pilsēta», «Iela», «Šķērsiela» un «Mājas 
numurs».

Piezīme: «Šķērsiela» un «Mājas numurs» 
ievade tiks aktivizēta pēc tam, kad atlasīsiet 
«Iela».
Piezīme: ievadot ielas nosaukumu, tās tips 
(iela, avēnija, bulvāris u. tml.) nav jānorāda.
Piezīme: sistēma saglabā atmiņā pēdējās 
ievadītās adreses. Ja esat ievadījis gala-
mērķi ar adresi, nākamajā lietošanas reizē 
tiks parādīta iepriekšējā adrese.

2

Opcijas

Navigācija

Adrese VēsturePoints of interest

KoordinātesFind on map

Galapunkts Route Opcijas

Izlase

1
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (2/6)

3 Interešu punktu ātra meklēšana
Šī funkcija ļauj ātri sameklēt vēlamo vietu.
Lai atrastu interešu punktus, nospiediet uz 
kartes vēlamajā vietā. Atkarībā no atrašanās 
vietas ekrānā parādās viens vai vairāki 3 
punkti.
Lai skatītu sarakstu ar tuvumā esošo in-
terešu punktu nosaukumiem un attālumu 
līdz tiem no atlasītās vietas kartē, nospie-
diet 4, pēc tam nospiediet «Points of interest 
around cursor».

Interešu punktu meklēšana, izmantojot 
iepriekšdefinētas kategorijas
Šī funkcija ļauj ātri sameklēt visbiežāk atla-
sīto vietu veidus.
Lai piekļūtu iepriekšdefinētām katego-
rijām, nospiediet «Sākums» > «Nav» > 
«Galapunkts» > «Points of interest».

Interešu punktu (POI) atlasīšana
Kā galamērķi iespējams norādīt kādu no in-
terešu punktiem.
Vēlamo vietu var atrast vairākos veidos.
– izmantojot ātrās meklēšanas funkciju, jūs 

varat ātri atrast tuvumā esošo vietu pēc 
tās nosaukuma;

– izmantojot iepriekš noteiktas meklēša-
nas funkciju, jūs varat pavisam vienkārši 
atrast biežāk meklēto vietu veidus, tikai 
dažas reizes uzspiežot uz ekrāna;

– jūs varat atrast vietu pēc tās kategorijas.

Kategorijas (degvielas uzpildes stacija/
stāvvieta/restorāns)
– Ja ir aktivizēts kāds maršruts, interešu 

punkti «Degvielas uzpildes stacija» un 
«Restorāns» tiek meklēti visā maršruta 
garumā. Interešu punkts «Stāvvieta» tiek 
meklēts galamērķa apkārtnē.

– Ja neviens maršruts nav aktivizēts (nav 
atlasīts neviens galamērķis), šīs vietas 
tiek meklētas iespējami tuvāk pašreizē-
jās atrašanās vietai.

– Ja pašreizējā atrašanās vieta nav nosa-
kāma (nav GPS signāla), šīs vietas tiek 
meklētas pēdējās zināmās atrašanās 
vietas apkārtnē.

Opcijas LABI

Points of interest

Pielāgota meklēšana

Degvielas uzpildes stacija

Stāvvieta

Restorāns

Around here

Around here

Around here

4
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Interešu punktu meklēšana pēc 
kategorijas
Jūs varat atrast interešu punktus pēc to ka-
tegorijas un apakškategorijas.
Nospiediet «Sākums» > «Nav» > 
«Galapunkts» > «Points of interest» > 
«Pielāgota meklēšana». 
Atlasiet zonu, kuras apkārtnē jāveic meklē-
šana.
– Lai atrastu vietu atlasītajā pilsētā/priekš-

pilsētā, nospiediet «Pilsētā» (rezultāti sa-
rakstā tiks kārtoti atbilstīgi attālumam no 
pilsētas centra).

Where to find points of interest?

Pilsētā

Manas pozīcijas 
tuvumā

Galamērķa tuvumā

Along Route

– Lai veiktu meklēšanu aktivizētajā mar-
šrutā, nevis norādītā punkta apkārtnē, 
nospiediet «Along Route». Šī funkcija 
noder, ja kādā maršruta posmā pieļaujat 
nelielu atkāpi, piemēram, iegriežoties tu-
vākajā degvielas uzpildes stacijā vai res-
torānā (rezultāti sarakstā tiks kārtoti atbil-
stīgi apkārtceļa garumam).

– Lai meklēšanu veiktu pašreizējās at-
rašanās vietas apkārtnē vai, ja tā nav 
pieejama, pēdējās zināmās atrašanās 
vietas apkārtnē, nospiediet «Manas pozī-
cijas tuvumā» (rezultāti sarakstā tiks kār-
toti atbilstīgi attālumam no šīs atrašanās 
vietas).

– Lai atrastu vietu aktivizētā maršruta gala-
mērķa apkārtnē, nospiediet «Galamērķa 
tuvumā» (rezultāti sarakstā tiks kārtoti at-
bilstīgi attālumam no galamērķa).

Galamērķa atlasīšana no 
iepriekšējo galamērķu saraksta
Lai atrastu iepriekšdefinētu galamērķi, no-
spiediet 5.

5
Navigācija

Adrese VēsturePoints of interest

KoordinātesFind on map

Galapunkts Route

Izlase

Opcijas
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Adreses atlasīšana no izlases 
galamērķu saraksta
Jūs varat atrast galamērķi izlases galamērķu 
sarakstā. Lai šo funkciju izmantotu iespē-
jami efektīvāk, ieteicams vispirms saglabāt 
atmiņā biežāk ievadītos galamērķus.
Vispirms atrodiet adreses un saglabājiet iz-
lases galamērķus atmiņā. Skatiet nodaļu 
«Izlases pārvaldīšana».
Lai skatītu izlases galamērķu sarakstu, no-
spiediet «Sākums» > «Nav» > «Galapunkts» 
> «Izlase».

6 7

Galamērķa atlasīšana kartē
Šī funkcija ļauj atrast galamērķi, ritinot karti.
– Lai atlasītu galamērķi kartē, nospiediet 

«Sākums» > «Nav» > «Galapunkts» > 
«Meklēt kartē».

– pēc tam nospiediet kartē vietu, ko vē-
laties definēt par galamērķi. Parādās 6 
punkts;

– lai apstiprinātu, nospiediet 7.

Galamērķa koordinātu 
ievadīšana
Šī funkcija ļauj sameklēt galamērķi, ievadot 
tā koordinātas.
Nospiediet «Sākums» > «Nav» > 
«Galapunkts» > «Koordinātes».
Platuma un garuma vērtības iespējams no-
rādīt decimālgrādos, decimālgrādos un mi-
nūtēs, kā arī decimālgrādos, minūtēs un se-
kundēs.
Lai ievadītu koordinātas UTM formātā, no-
spiediet 8, pēc tam nospiediet UTM.

8
Opcijas LABI Opcijas LABI

Koordinātes
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (5/6)

Apstiprināt galamērķi
Pirms galamērķa apstiprināšanas ekrānā ir 
vairākas iespējas:
– «LABI»;
– «Opcijas».
Tiek sākta 10 sekunžu atskaite. Ja šajā 
laikā jūs neveicat nekādas darbības, norāžu 
sniegšana tiek sākta automātiski.

«LABI»
– Ja neviens maršruts nav aktivizēts (ga-

lamērķis nav atlasīts), nospiediet 10, lai 
apstiprinātu galamērķi un ceļu līdz tam kā 
jauno maršrutu.

Saraksta kārtošana
Meklējot galamērķi pēc interešu punktiem, 
iepriekšējiem vai izlases galamērķiem, re-
zultātus var kārtot pēc nosaukuma un attā-
luma. Ja ir aktivizēts maršruts, rezultātus var 
kārtot pēc apkārtceļa. Lai tos aplūkotu kartē, 
nospiediet 9.

Galamērķa atrašana pēc 
nosaukuma
Ja atlasāt galamērķi pēc interešu punkta, ie-
priekšējiem vai izlases galamērķiem, to ie-
spējams sameklēt sarakstā pēc nosaukuma. 
Nospiediet «Atrast» un ievadiet nosaukumu, 
izmantojot tastatūru.

10

Opcijas Opcijas LABI

Maršruts

Close

Points of interest found

Alternatīvi maršruti

Navigācijas simulācija

Route settings

– Ja maršruts ir aktivizēts, jūs varat atla-
sīt jaunu galamērķi vai posmu kā jauno 
maršrutu. Nospiediet 10, pēc tam «Jauns 
maršruts» vai «Waypoint».

«Opcijas»
Pirms 10 sekunžu atskaites ekrānā parā-
dās šādas izvēles:

«Alternatīvi maršruti»
Lai nomainītu vai koriģētu maršrutu, nospie-
diet 11.

9

Opcijas LABI

11
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (6/6)

«Pašreizējā satiksme»
Šī funkcija informē par maršrutā vai atraša-
nās vietas tuvumā notikušiem satiksmes ne-
gadījumiem. Lai piekļūtu, nospiediet 14, tad 
atlasiet «Pašreizējā satiksme».

17

19

16
«Opcijas»
Pēc 10 sekunžu atskaites ekrānā parādās 
šādas izvēles:

«Pievienot izlasei»
Lai saglabātu atlasīto galamērķi izlases ga-
lamērķu sarakstā, nospiediet 17.

«Pašreizējā satiksme»
Lai saņemtu informāciju par maršrutā vai 
atrašanās vietas tuvumā notikušiem satik-
smes negadījumiem, nospiediet 16.

«News»
Lai aplūkotu interešu punkta (aktīvs tikai pēc 
interešu punkta atlases) adresi, ģeogrāfisko 
platumu un garumu un tālruņa numuru, no-
spiediet 20.

«Atgriezties uz automašīnu»
Lai atgrieztos automašīnas pašreizējās atra-
šanās vietā, nospiediet 19.
Piezīme: Lai aizvērtu ekrāna logu «Opcijas», 
nospiediet 18.

Current traffic

Close

Add to Favourites

Atgriezties uz automašīnu

News

20
«Maršruts»
Lai aplūkotu maršrutu detalizētāk, nospie-
diet 12. Skatiet nodaļu «Norāžu sniegšana»

«Route settings»
Lai iestatītu maršrutus atbilstīgi vēlamajiem 
ceļa un maršruta veidiem, nospiediet 13.

«Navigācijas simulācija»
Lai aplūkotu sava atlasītā maršruta simulā-
ciju, nospiediet 15. Skatiet nodaļu «Norāžu 
sniegšana»

Maršruts

Close

Alternatīvi maršruti

Navigācijas simulācija

Route settings

Opcijas LABI

12 13

15 18

14
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NORĀŽU SNIEGŠANA (1/6)

Norāžu sniegšanas aktivizēšana
Kad galamērķis ir ievadīts, nospiediet 2 vai 
nogaidiet 10 sekundes. Sākas norāžu snieg-
šana.
Piezīme: jūs jebkurā brīdī varat darboties ar 
karti, pārbīdot to vēlamajā virzienā vai no-
spiežot uz ekrāna.

Norāžu sniegšanas ekrāna 
rādījumi
Sistēma piedāvā divus navigācijas kartes at-
tēlošanas veidus.
Lai mainītu kartes attēlošanas veidu un at-
vērtu nolaižamo izvēlni, nospiediet 3. Pēc 
tam atlasiet vienu no piedāvātajiem attēlo-
šanas veidiem:
– 2D;
– 3D;
– 2D ziemeļi.
Kartes attēlošanas veidu iespējams mainīt, 
arī nospiežot busoli 1 kartē.

Pilnekrāna režīms (2D, 3D vai 2D ziemeļi)
Šī funkcija ļauj izplest navigācijas karti pa 
visu ekrānu.
Informācija par ierašanās laiku un attālumu 
līdz galamērķim norādīta 5.
Norāde par nākamo virziena maiņu atro-
dama 4.

Galapunkts

2

3

Galapunkts

4

5

Opcijas LABI (10)

1
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NORĀŽU SNIEGŠANA (2/6)

Krustojuma karte
Norāžu sniegšanas laikā pirms katras vir-
ziena maiņas.

Alternatīvs maršruts
Sistēma piedāvā alternatīvu maršrutu, ja iz-
vēlētajā maršrutā ir ceļu satiksmes negadī-
jums vai sastrēgums. Pēc izvēles nospiediet 
«Yes» vai «Nē».

Satiksmes kopsavilkums
Norāžu sniegšanas laikā iespējams jebkurā 
brīdī saņemt informāciju par satiksmi, no-
spiežot 6.

Ceļa sazarojums
Norāžu sniegšanas laikā pirms katra ceļa 
sazarojuma sistēma parāda sazarojuma 
trīsdimensiju attēlu.
Piezīme: dažkārt ceļa sazarojumā var būt 
parādīta tikai virziena norādes bultiņa.
Pēc sazarojuma šķērsošanas ekrāns pārslē-
dzas normālā skatā.

Galapunkts Radio

Ekrānā parādās dažādi notikumi izvēlētajā 
maršrutā. Sistēma norāda, par cik ilgu laiku 
šie notikumi pagarina paredzamo brauciena 
laiku. Lai mainītu notikumu rādījumu para-
metrus, nospiediet 8. Lai brauktu pa apkārt-
ceļu, nospiediet 10; lai piekļūtu satiksmes iz-
vēles iespējām, nospiediet 9 (skatiet nodaļu 
«Navigācijas sistēmas iestatījumi»); lai at-
grieztos navigācijas ekrānā, nospiediet 7.
Piezīme: satiksmes informācijas saņem-
šana atkarīga no jūsu abonementa un sig-
nāla uztveres.

7 9 1086

Galapunkts

Traffic summary

There are no events affecting your route.
Flow events:

0

All delay: 0 : 00

Flow events:
Closure and block
Accident
Lane restriction
Other:

0 NO 37
0 NO 16
0 NO 17
0 NO 26
0 NO 3

Event list
V-Trafic

Opcijas Piedāvāt apvedc.
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Balss vadības valodas maiņa
Lai mainītu norāžu sniegšanas valodu, no-
spiediet «Sākums» > «Nav» > «Opcijas» > 
«Setting».
Ritiniet valodu sarakstu, nospiežot 12. 
Atlasiet vēlamo valodu un nospiediet 11, lai 
apstiprinātu.
Lai iestatītu norāžu sniegšanas balss skaņu, 
skatiet sadaļu «Skaņas iestatījumi» nodaļā 
«Skaņas regulēšana».

1211

Voice language

LABI

Radio atskaņošana vienlaikus ar 
balss vadību
Ja radiostacija tiek atskaņota vienlaikus ar 
balss vadību, sistēma izslēdz radioaprīko-
juma skaņu pirms kārtējās virzienmaiņas no-
rādes, līdz automašīna šķērso krustojumu.
Nospiežot 13, jūs varat piekļūt radiostacijas 
klausīšanās ekrāna rādījumam navigācijas 
laikā. Lai atgrieztos navigācijas ekrānā, no-
spiediet 14. Lai atgrieztos galvenajā izvēlnē, 
aptuveni trīs sekundes turiet nospiestu 14.

NORĀŽU SNIEGŠANA (3/6)

Main List PresetsGalapunkts

1413

Maršruta detaļas
Šī funkcija ļauj skatīt maršrutu.
Pēc galamērķa ievadīšanas nospiediet 
«Sākums» > «Nav» > «Maršruts».
Tiks piedāvātas sešas izvēles iespējas:
– «Rediģēt maršrutu»;
– «Izvairīties»;
– «Overview»;
– «Atcelt maršrutu»;
– «Alternatīvi maršruti»;
– «Maršruts».

Opcijas
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NORĀŽU SNIEGŠANA (4/6)

«Navigācijas simulācija»
Nospiediet «Sākums» > «Nav» > «Maršruts» 
>  «Overview» > «Opcijas» > «Navigācijas 
simulācija» lai simulētu līdz galamērķim vei-
camo maršrutu.
– Lai palaistu vai pārtrauktu simulāciju, no-

spiediet 18.
– Lai palielinātu simulācijas ātrumu, no-

spiediet 20.
– Atlasot taustiņu 16, jebkurā brīdī iespē-

jams pārtraukt maršruta simulāciju.
– Lai pārietu pie iepriekšējā/nākamā ma-

nevra, nospiediet 17 vai 19.

1716 18 19 2015

MaršrutsGalapunkts

Warnings Route settings Kartes iestatījumi

GPSKoordināšu 
formāts

Voice settings

Navigācija

Opcijas

– īpašie maršruta punkti un posmi (auto-
ceļu nodevas, maksas ceļi, autoceļi u. 
tml.);

– alternatīvi maršruti (piem., «Īss», «Ātri», 
«Ekonomiskais»).

Nospiediet 15, lai skatītu šādas izvēles ie-
spējas:
– «Warnings»;
– «Route settings»;
– «Kartes iestatījumi»;
– «Voice settings»;
– «Koordināšu formāts»;
– «GPS»;
– «Kartes atjauninājums»;
– «Traffic».
Piezīme: papildu informāciju skatiet nāka-
majā lappusē.

Maršruta pārskats
Lai skatītu maršruta karti, nospiediet 
«Sākums» > «Nav» > «Maršruts» > 
«Overview».
Tiek sniegta šāda informācija:
– galamērķa nosaukums un/vai adrese;
– brauciena kopējais ilgums;
– maršruta kopējais attālums;
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Posmi un galamērķis
Lai mainītu maršrutu, pievienojot, mainot 
vai dzēšot posmus, nospiediet «Sākums» > 
«Nav» > «Maršruts» > «Rediģēt maršrutu».
Lai pievienotu posmus, nospiediet 21, un 
pēc tam nospiediet 25, lai pievienotu citu ga-
lamērķi. Pieejami dažādi galamērķa norādī-
šanas veidi: skatiet sadaļu «Galamērķa ie-
vadīšana».
– Lai dzēstu galamērķi, nospiediet 23.
– Lai pārkārtotu sarakstu, nospiediet 24.
– Lai mainītu maršruta sākuma adresi, no-

spiediet 22. 

25 24

21

Opcijas LABI

23

Rediģēt maršrutu

Pašreizējā GPS pozīcija

22

NORĀŽU SNIEGŠANA (5/6)

Alternatīvie maršruti
Šajā sadaļā var mainīt maršruta plānošanas 
veidu. Ir pieejami trīs maršruta plānošanas 
režīmi:
– «Ātri»;
– «Ekonomiskais»;
– «Īss».
Skatiet nodaļas «Navigācijas sistēmas ie-
statījumi» sadaļu «Maršruta iestatījumi».
Lai apstiprinātu jauno maršrutu, nospie-
diet «Sākums» > «Nav» > «Maršruts» > 
«Alternatīvi maršruti», tad nospiediet A, B 
vai C. Lai atgrieztos pie iepriekšējā ekrāna 
rādījuma, nospiediet 28.

Apkārtceļš
Lai brauktu pa apkārtceļu, nospie-
diet «Sākums» > «Nav» > «Maršruts» > 
«Izvairīties». Nospiediet vēlamajam apkārt-
ceļam atbilstīgo saraksta zonu.
Lai mainītu zonu, nospiediet 27.
Apstipriniet jauno maršrutu, nospiežot 26.

Maršruta atcelšana
Jūs jebkurā brīdī varat apturēt aktivizēto 
norāžu sniegšanu.
Lai atceltu aktivizēto maršrutu, nospiediet 
«Sākums» > «Nav» > «Maršruts» > «Atcelt 
maršrutu».

2726 28

LABI

Alternatīvi maršruti

Ātri

Ekonomiskais

Īss

Izlaistais posms
Sākotnējais maršruts
Jauns maršruts

Garums: -250 Time +0:06

A

B

C
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Nospiediet 29, lai kārtotu maršruta detaļas:
– Pēc kopsavilkuma.

Parāda tikai galvenos maršruta elemen-
tus (izbraukšana, galamērķis) un kopējo 
attālumu, atlikušo laiku un ierašanās 
laiku.

– Pēc standarta apraksta.
Parāda visus manevrus un paneļu infor-
māciju, ceļu numurus, ielu nosaukumus 
un galamērķi. Parāda arī brīdinājumus un 
citu informāciju, piemēram, vadītāja ieva-
dīto posmu nosaukumus, ierobežojumus 
(piekļuves un manevra), vērā neņemtās 
lietotāja izvēles u. tml.

– Pēc ceļu saraksta.
Sniedz maršruta informāciju ar ceļa no-
saukumiem un numuriem. Parāda arī 
to garumu, vidējo virzienu un brauciena 
laiku. Šajā režīmā brauciena elementi ne-
parādās.

Opcijas

Maršruts - Normāls

«Maršruts»
Šī funkcija ļauj skatīt ceļa pārskatu. Tiek pa-
rādītas vairākas maršruta detaļas:
– virziena maiņas bultiņas;
– ceļa numurs;
– attālums līdz ceļa sazarojumam.

«Route settings»
Šajā sadaļā iespējams izvēlēties maršruta 
iestatījumus. Skatiet nodaļas «Navigācijas 
sistēmas iestatījumi» sadaļu «Maršruta ie-
statījumi».

29

NORĀŽU SNIEGŠANA (6/6)
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KARTES IESTATĪŠANA

Lai piekļūtu kartes iestatīšanas izvēlnei, 
navigācijas izvēlnē nospiediet 2, pēc tam 
nospiediet 1.

Rādījuma režīma iestatīšana
Šī funkcija ļauj mainīt kartes skatījumu no 
skatījuma perspektīvā (3D,) uz skatījumu no 
augšas (2D ) un uz skatījumu, kad ziemeļi 
vienmēr ir uz augšu.
Nospiediet «3D», «2D» vai «2D ziemeļi».

Skatījuma iestatīšana
Šī funkcija ļauj noregulēt pamata 
tālummaiņu un savērsumu. Nospiediet 
vēlamo tālummaiņu (pieejami trīs līmeņi).

Šosejas skatījums
Šī funkcija ļauj aktivizēt/dezaktivēt šosejas 
skatījuma režīmu.
Nospiediet «Iesl.», lai aktivizētu funkciju, vai 
«Izslēdz.», lai to dezaktivizētu.

Interešu punktu rādījums
Iespējams iestatīt, lai kartē 100 m attālumā 
tiktu rādīti atsevišķi interešu punkti.
Nospiediet 3, lai piekļūtu šai funkcijai tieši un 
kartē skatītu interešu punktus, piemēram:
– izmitināšana;
– lidosta;
– automašīna;
– darījumi;
– kafejnīca vai bārs;
– ...
Lai skatītu vai slēptu interešu punktus, nos-
piediet «Iesl.» vai «Izslēdz.».
Ievadiet interešu punkta nosaukumu, lai 
atvērtu apakškategoriju sarakstu.
Piezīme: pārvietojoties pa valsti, kuras 
karte nav pieejama, navigācijas funkciju 
iespējams dezaktivizēt. Lai dezaktivizētu 
navigācijas funkciju, izvēlnē «Sākums» > 
«Setting» > «System» nospiediet «Izslēdz.» 
pretī «Navigācija». 

32

1

Izslēdz. Iesl.

Kartes iestatījumi

Viewpoint

Autoceļa skats

POI marķieri

Navigācija

Warnings Kartes iestatījumi

Voice settings Koordināšu 
formāts GPS

Galapunkts Maršruts Opcijas

View mode

Route settings
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IZLASES PĀRVALDĪŠANA (1/2)

Ieraksta izveide
Lai piekļūtu galamērķa izvēlnei, nospiediet 
“Sākums” > “Nav” > “Galapunkts”. Ir vairāki 
galamērķa ievadīšanas veidi.
– «Adrese»: skatiet sadaļu «Adreses 

ievade» nodaļā «Galamērķa ievade».
– «Points of interest»: skatiet sadaļu 

«Interešu punktu (POI) atlase» nodaļā 
«Galamērķa ievade».

– «Vēsture»: skatiet sadaļu «Galamērķa 
atlase iepriekšējo galamērķu sarakstā» 
nodaļā «Galamērķa ievade».

– «Izlase»: piekļuve reģistrētajiem gala-
mērķiem.

– «Meklēt kartē»: skatiet sadaļu 
«Galamērķa atlase kartē» nodaļā 
«Galamērķa ievade».

– «Koordinātes»: skat iet  sadaļu 
«Galamērķa koordinātu ievade» nodaļā 
«Galamērķa ievade».

Ikreiz, kad tiek apstiprināta jauna adrese, 
sistēma to reģistrē kartē. Lai pievienotu ga-
lamērķi izlasei, nospiediet «Opcijas», pēc 
tam «Add to favourites».
Pirms reģistrējat galamērķi izlasē, varat 
mainīt tā nosaukumu, izmantojot digitālās 
tastatūras taustiņus.

Pašreizējā satiksme

Aizvērt

Add to favourites

News

Navigācija

Adrese Points of interest Vēsture

Izlase Meklēt kartē Koordinātes

Galapunkts Maršruts Opcijas

Atgriezties uz automašīnu
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IZLASES PĀRVALDĪŠANA (2/2)

Saraksta kārtošana
Izlases galamērķu sarakstu var kārtot pēc 
nosaukuma vai attāluma līdz tiem, turklāt 
visus galamērķus iespējams skatīt kartē. 
Nospiediet «Opcijas».

Izlases galamērķu dzēšana
Nospiediet uz izlases galamērķa, kuru vēla-
ties dzēst. Nospiediet «Opcijas», «Dzēst iz-
lases vietu» un apstipriniet dzēšanu, nospie-
žot «Dzēst».

Lai dzēstu visus izlases galamērķus, no-
spiediet «Opcijas», pēc tam «Dzēst visu». 
Apstipriniet dzēšanu, nospiežot «Dzēst 
visu».

Izlases galamērķa meklēšana
Šī funkcija ļauj sarakstā sameklēt izlases 
galamērķi pēc tā nosaukuma.
Nospiediet «Atrast» un ievadiet izlases ga-
lamērķa nosaukumu, izmantojot digitālo tas-
tatūru.Aizvērt

Opcijas Atrast

Dzēst visu

Parādīt visu kartē

Šķirot pēc attāluma

Šķirot pēc nosaukuma
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NAVIGĀCIJAS SISTĒMAS IESTATĪJUMI (1/4)

Cilnē «Opcijas» izvēlnes «Navigācija» apak-
šējā daļā iespējams mainīt kartes rādījumu 
vai navigācijas parametrus.

«Warnings»
Šajā sadaļā iespējams konfigurēt brīdināju-
mus. 

Brīdinājums par pārsniegtu braukšanas 
ātrumu
Kartes var ietvert informāciju par ātruma 
ierobežojumiem atsevišķos ceļa posmos. 
Šādā gadījumā sistēma brīdina autovadī-
tāju, kolīdz automašīna pārsniedz ātruma 
robežvērtību. 

Atkarībā no reģiona šī informācija var nebūt 
pieejama vai nebūt precīza uz visiem ceļiem 
kartē.
Pieejami šādi brīdinājuma veidi:
–  skaņas signāls: pārsniedzot pieļaujamo 

ātruma robežvērtību, atskan neverbāls 
brīdinājuma signāls;

– vizuāls brīdinājums: pārsniedzot ātruma 
robežvērtību, kartē parādās un mirgo sar-
kanā krāsā pašreizējais ātruma ierobežo-
jums;

Lai aktivizētu vai dezaktivizētu brīdinājumu, 
nospiediet «Iesl.» vai «Izslēdz.».

Pastāvīgi redzams ātruma ierobežojums
Aktivizējiet vai dezaktivizējiet ātruma iero-
bežojumu noteiktā ceļa posmā, nospiežot 
«Iesl.» vai «Izslēdz.».

Brīdinājums par paaugstinātas 
bīstamības posmu
Ja automašīna šķērso īpašas piesardzības 
zonu, ekrānā parādās brīdinājums un atskan 
signāls. Bīstamības zonas atbilst ceļa pos-
miem, kuros autovadītājam jābūt ļoti uzma-
nīgam. Tās var būt pastāvīgas vai īslaicīgas. 
Šo funkciju var aktivizēt vai dezaktivizēt.

Savlaicīgs brīdinājums – distance
Ir iespējams atlasīt, kādā attālumā līdz bīs-
tamajai zonai sistēma brīdina autovadītāju.

Izslēdz.

Izslēdz.

Izslēdz.

Iesl.

Iesl.

Iesl.

Warn when speeding

Parādīt ātruma ierobežojumu

Alert points

WarningsNavigācija

Warnings Route settings Kartes iestatījumi

Voice Settings Koordināšu 
formāts GPS

Galapunkts Maršruts Opcijas

Attālums pirms brīdinājuma 0 m 200 m 500 m

Dažās valstīs ir aizliegts lejupielādēt un 
aktivizēt opciju, kas ļauj saņemt brīdinā-
jumus par bīstamām zonām; šāda rīcība 
var tikt uzskatīta par likumpārkāpumu.
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NAVIGĀCIJAS SISTĒMAS IESTATĪJUMI (2/4)

– «Ekonomiskais»: kompromisa variants 
starp visātrāko un visīsāko maršrutu. Tā 
ir iespēja samazināt attālumu, pavadot 
ceļā nedaudz ilgāk. Aprēķinātais marš-
ruts, iespējams, būs īsāks par visātrāk 
veicamo maršrutu, taču nebūs daudz 
ilgāks.

«Autostrādes»
Ja braucat ar lēni braucošu automašīnu vai 
velkat citu transportlīdzekli, iespējams neie-
kļaut šosejas maršruta izveidē.

«Route settings»
Šī funkcija ļauj definēt maršruta aprēķina 
veidu.

«Route planning method»
Sistēma piedāvā trīs maršruta aprēķina kri-
tērijus:
– «Ātri»: visātrākais maršruts (pieņemot, 

ka uz visiem vai gandrīz visiem ceļiem 
brauksiet ar maksimālo pieļaujamo 
braukšanas ātrumu);

– «Short»: visīsākais maršruts (iespējami 
mazākais attālums, kas jānobrauc);

«Maksas ceļi ar abonementu»
Iespējams iekļaut vai neiekļaut maršruta iz-
veidē ceļus, kuru izmantošanai uz noteiktu 
laika periodu ir jāiegādājas speciāla atļauja.

«Vienreizējas maksas ceļi»
Jūs varat iekļaut vai neiekļaut maršruta iz-
veidē ceļus, par kuru izmantošanu jāmaksā 
nodeva.

«Prāmji»
Jūs varat iekļaut vai neiekļaut maršruta iz-
veidē pārvietošanos ar jebkāda veida prām-
jiem, kuģiem un vilcieniem.

«Speciālo joslu ceļš»
Šī funkcija ļauj aplūkot ceļus, kas paredzēti 
automašīnām ar vismaz vienu pasažieri.

«Unpaved roads»
Jūs varat iekļaut vai neiekļaut maršruta iz-
veidē pārvietošanos pa zemes ceļiem.

Izslēdz.

Izslēdz.

Iesl.

Iesl.

Ātri Īss EkonomiskaisRoute planning method

Autostrādes

Vienreizējas maksas 
ceļi

Maksas ceļi ar abo-
nementu

Route SettingsNavigācija

Warnings Route settings Kartes iestatījumi

Voice Settings Koordināšu 
formāts GPS

Galapunkts Maršruts Opcijas

Iesl.Izslēdz.

Opcijas

Drošības dēļ jebkādas darbī-
bas veiciet tikai tad, kad auto-
mašīna ir apturēta.
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NAVIGĀCIJAS SISTĒMAS IESTATĪJUMI (3/4)

«Koordināšu formāts»
Šī funkcija ļauj mainīt koordinātu formātu.
Šī sistēma piedāvā trīs formātu veidus.

«Kartes iestatījumi»
Skatiet nodaļu «Kartes iestatīšana»

«Voice settings»
Šī funkcija ļauj mainīt balss vadības valodu. 
Skatīt šīs lietošanas rokasgrāmatas nodaļu 
«Norāžu sniegšana».

GPS
Šī funkcija ļauj pārraudzīt GPS satelītu rai-
dītos datus.
Lai skatītu GPS informāciju (ekrāns A), no-
spiediet «GPS».

Koordināšu formāts GPS informācija

Available satellites : 6

Accuracy: AUGSTA GPS UTC time : 17:11:45

A

Navigācija

Warnings Route settings Kartes iestatījumi

Voice Settings Koordināšu 
formāts GPS

Galapunkts Maršruts Opcijas

DD.DDDDD

DD MM.MMM

DD MM SS.S

Uz navigācijas sistēmas dar-
bību attiecināmie piesardzī-
bas pasākumi
Navigācijas sistēma nekādā 

gadījumā neatbrīvo no atbildības − au-
tovadītājam braukšanas laikā jābūt vē-
rīgam!
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NAVIGĀCIJAS SISTĒMAS IESTATĪJUMI (4/4)

«Kartes atjauninājums»
Šī funkcija ļauj uzzināt, kurā datumā pēdējo 
reizi veikti atjauninājumi.

«Traffic»
Izmantojot šo funkciju, iespējams aktivizēt 
vai dezaktivizēt «Traffic info», brīdinājumus 
par dažādiem notikumiem un pārvaldīt alter-
natīvus maršrutus ceļu satiksmes negadī-
jumu vai sastrēgumu gadījumā.

«Traffic info»
Jūs varat aktivizēt vai dezaktivizēt brīdināju-
mus par dažādiem negadījumiem maršrutā.

«Apvedceļš»
Šī funkcija ļauj ietaupīt laiku, izvēloties alter-
natīvu maršrutu, ja maršrutā ir noticis kāds 
negadījums.
Multivides sistēmā iespējams norādīt laiku, 
pēc kura sistēma laika taupīšanas nolūkā 
piedāvā apkārtceļa maršrutu.

Traffic settings

Traffic info

Apvedceļš

Event types

Izslēdz. Iesl.

«Event types»
Izmantojot šo funkciju, var izvēlēties, kādi 
notikumi tiks parādīti navigācijas laikā:
– «Visi notikumi»;
– «Plūsmas notikumi»;
– «Slēgti un bloķēti ceļi»;
– «Negadījumi»;
– ...

Navigācija

Kartes atjauninājums Traffic

Galapunkts Maršruts Opcijas

Traffic detour settings

5 minutes

Offer detour if the calculated route saves more than:

Confirm offered route? Izslēdz. Iesl.

Drošības dēļ jebkādas darbī-
bas veiciet tikai tad, kad auto-
mašīna ir apturēta.



LV.55

DRIVING ECO²

«Eco scoring»
Šajā izvēlnē var saņemt vispārīgu novērtē-
jumu 100 ballu sistēmā. Jo augstāks vērtē-
jums, jo ekonomiskāks ir vadīšanas stils.
– Vidējie paātrinājuma rādītāji (zona A);
– vidējie pārnesumu pārslēgšanas rādītāji 

(zona B);
– vidējie pasteidzinātās bremzēšanas rādī-

tāji (zona C);

«Trip report»
Šajā izvēlnē var aplūkot datus, kas reģistrēti 
pēdējā brauciena laikā:
– “Average consumption”;
– “Average speed”;
– “Dist. without consumption”.
Piezīme: varat atiestatīt datus, nospiežot 1.

Piekļuve izvēlnei «Driving eco²»
Galvenajā izvēlnē nospiediet «Vehicle», pēc 
tam nospiediet «Driving eco²».
Izvēlnē «Driving eco²» iespējams piekļūt 
tālāk norādītajai informācijai.
– «Trip report»;
– «Eco scoring»;
– «Eco coaching».

«Eco coaching»
Šajā izvēlnē varat iepazīties ar sava vadīša-
nas stila novērtējumu un saņemt padomus 
degvielas patēriņa optimizēšanai.

Anticipation

Driving eco2

Eco coaching

A

C
B Gear shift

Anticipation

Eco scoringTrip report

Driving eco2

Average consumption

Average speed

Dist. without consumption

Eco coachingEco scoringTrip report Eco coachingEco scoringTrip report

General

Do not leave the engine idling, even 
in winter: it is cheaper and less pollu-
ting to drive off as soon as you start 
the engine.

1
Driving eco2
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4X4 INFO

Piekļūstiet izvēlnei “4x4 info”.
Galvenajā izvēlnē nospiediet “Vehicle”, pēc 
tam nospiediet “4x4 info”.
Funkcija “4x4 info” ļauj apskatīt automašī-
nas:
– riteņu slīpumu (braucot) grādos, reālajā 

laikā (zona A);
– virzienu, izmantojot kompasu (zona B);

4x4 info

A B C

– horizontālo leņķi (augstumu) grādos, reā-
lajā laikā (zona C).

Piezīme: vērtības, kas ekrānā parāda leņķi, 
var atšķirties no faktiskajām par vienu līdz 
trīs grādiem.
Piezīme: attēlojums tiek atsvaidzināts vidēji 
reizi katrā sekundē.
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Savienot pārī citu 
tālruniBluetooth®
Lai izmantotu brīvroku sistēmu, pirmajā lie-
tošanas reizē «Bluetooth®» mobilais tālru-
nis jāsavieno pārī ar automašīnu.
Savienojot pārī, sistēma var atpazīt un sa-
glabāt Bluetooth® tālruni atmiņā. Iespējams 
savienot pārī līdz pat pieciem viedtālruņiem, 
taču brīvroku sistēmai vienā reizē var būt 
pieslēgts tikai viens no tiem.
Savienošana pārī notiek vai nu tiešā veidā, 
izmantojot multivides sistēmu, vai tālrunī.
Pārliecinieties, ka sistēma un viedtālrunis ir 
ieslēgti, un viedtālruņa Bluetooth® funkcija 
ir aktivizēta, savukārt pats viedtālrunis – re-
dzams, lai citas ierīces to var identificēt (pa-
pildu informāciju skatiet tālruņa lietošanas 
rokasgrāmatā).

BLUETOOTH® IERĪČU SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (1/4)

Audio Display Savienojamība System

Savienojamības iestatījumi

View Bluetooth device list

Search for Bluetooth device

External device authorization

Change Password

Atkarībā no tālruņa veida un modeļa 
brīvroku funkcijas var būt daļēji vai pil-
nīgi nesaderīgas ar automašīnas sis-
tēmu.

«Bluetooth®" tālruņa savienošana pārī, 
izmantojot multivides sistēmu
– Aktivizējiet tālruņa «Bluetooth®» savie-

nojumu;
– nospiediet «Setting» > «Savienojamība» 

> «Search for Bluetooth device»;
– pārliecinieties, vai tālrunis ir aktivizēts un 

redzams «Bluetooth®» sasaistē;
– atlasiet tālruni sistēmas atrasto ārējo 

ierīču sarakstā;
– Tālruņa ekrānā parādās paziņojums. Lai iegūtu savietojamo tālruņu sarakstu, 

skatiet vietni https://easyconnect.
renault.com.

Drošības apsvērumu dēļ sē-
dekļu stāvokli mainiet tikai tad, 
kad automašīna stāv.
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Atkarībā no tālruņa veida, pāra savienojuma 
izveides laikā sistēma var aicināt apstiprināt 
tālruņa adrešu grāmatas un zvanu žurnāla 
pārnesi uz multivides sistēmu.
Apstipriniet kopīgošanu, lai šie dati būtu 
pieejami jūsu multivides sistēmā. Varat arī 
atļaut tālruņa adrešu grāmatas un tālruņa 
zvanu žurnāla automātisku kopīgošanu ar 
sistēmu, lai tie automātiski tiktu pārnesti nā-
kamajā pāra izveidošanas reizē.
Piezīme. Multivides sistēmas atmiņa ir iero-
bežota, un, iespējams, ne visi tālruņa kon-
takti tiks importēti.

BLUETOOTH® IERĪČU SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (2/4)
Atkarībā no tālruņa modeļa nospiediet 
“Apvienot”, “Savienot pārī” vai “Pieslēgties”, 
lai atļautu savienošanu pārī.
– Izmantojot tālruņa tastatūru, ievadiet mul-

tivides sistēmas ekrānā redzamo kodu 
(atkarībā no tālruņa modeļa);

– Tālruņa ekrānā parādās otrs paziņojums, 
piedāvājot veikt automātisku savieno-
šanu pārī ar multivides sistēmu nākama-
jās lietošanas reizēs. Apstipriniet, lai šīs 
darbības vairs nav jāatkārto.

Tagad viedtālrunis ir savienots pārī ar multi-
vides sistēmu.
Piezīme. Pāra izveidei nepieciešamais laiks 
ir atkarīgs no tālruņa zīmola un modeļa.
Ja savienošana pārī neizdodas, veiciet dar-
bības no jauna. Ja, meklējot Bluetooth® ierī-
ces, multivides sistēma neatrod tālruni, ska-
tiet tālruņa lietošanas rokasgrāmatu.
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Tālruņa ekrānā parādās paziņojums, lai no-
rādītu, ka tagad tas ir savienots pārī ar multi-
vides sistēmu «Media Nav Evolution».
Piezīme. Pāra izveidei nepieciešamais laiks 
ir atkarīgs no tālruņa zīmola un modeļa.
Ja savienošana pārī neizdodas, veiciet dar-
bības no jauna.

BLUETOOTH® IERĪČU SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (3/4)
«Bluetooth®" tālruņa savienošana pārī 
ar multimediju sistēmu, izmantojot 
tālruni
– Aktivizējiet «Bluetooth®» savienojumu 

gan tālrunī, gan sistēmā;
– loga Media Nav Evolution galve-

najā izvēlnē nospiediet «Setting» > 
«Savienojamība» > «External device au-
thorization». Šādi sistēma ir padarīta re-
dzama citiem Bluetooth® tālruņiem;

– ekrānā parādās paziņojums, kurā norā-
dīta parole un laiks, cik ilgi sistēma vēl 
būs redzama;

– tālrunī atveriet pieejamo «Bluetooth®» 
ierīču sarakstu;

– Noteiktajā laikā no pieejamajām ierīcēm 
atlasiet multivides sistēmu «Media Nav 
Evolution» un, atkarībā no viedtālruņa, 
izmantojot tā tastatūru, ievadiet sistēmas 
ekrānā parādīto paroli.

Ieslēdzot sistēmu «Media Nav Evolution», 
tiks automātiski izveidots pāra savieno-
jums ar pēdējo pārī savienoto ierīci.

Brīvroku sistēma ir izstrādāta, 
lai atvieglotu saziņu un ma-
zinātu riska faktorus, taču tā 
nespēj tos novērst pilnībā. 

Obligāti ievērojiet attiecīgās valsts spēkā 
esošo regulējumu.
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Bluetooth® tālruņa atvienošana 
no Media Nav Evolution 
sistēmas
Atvienojot pārī savienotu tālruni, to var dzēst 
no brīvroku sistēmas atmiņas.
Galvenajā izvēlnē nospiediet “Setting” 
> “Savienojamība”, tad izvēlieties “View 
Bluetooth device list”. Nospiediet papīrgroza 
ikonu 1 pie tā viedtālruņa nosaukuma, kuru 
vēlaties dzēst no saraksta. Apstipriniet izvēli, 
nospiežot “LABI”.

Visu Bluetooth® tālruņu 
atvienošana no Media Nav 
Evolution sistēmas
Varat arī dzēst visus iepriekš pārī savie-
notos tālruņus no brīvroku sistēmas atmi-
ņas. Galvenajā izvēlnē nospiediet “Setting” 
> “Savienojamība” > “View Bluetooth 
device list”, tad “Opcijas” un “Dzēst visu”. 
Apstipriniet visu pārī savienoto tālruņu dzē-
šanu, nospiežot “LABI”.

Audio Display Savienojamība System

View Bluetooth device list

Search for Bluetooth device

External device authorization

Change passkey

Bluetooth Devices

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

1

«Change passkey»
Varat pielāgot sistēmas četru ciparu paroli, 
kura atļauj veikt Bluetooth® tālruņu savieno-
šanu pārī.
Galvenajā izvēlnē nospiediet «Setting» > 
«Bluetooth» > «Change passkey».

Opcijas

«Smartphone»
Šī funkcija ir pieejama izvēlnes 
«Savienojamība» otrajā lapā, un ar to jūs 
varat piekļūt balss vadības palīgsistēmas 
aktivizēšanai un darbībai (skatiet nodaļu 
“Balss vadības lietošana”).

BLUETOOTH® IERĪČU SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (4/4)

Savienojamības iestatījumi
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«BLUETOOTH®» IERĪČU PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (1/2)
Piezīme: ja savienojuma izveides brīdī 
notiek sazināšanās, tā tiek pārraidīta uz 
automašīnas skaļruņiem.
Piezīme: Ieteicams apstiprināt un atļaut 
visus paziņojumus, kas parādās tālrunī 
pāra izveides laikā, lai ierīču automātiskā 
atpazīšana noritētu netraucēti.

Manuālais savienojums
Galvenajā izvēlnē veiciet šādas darbības:
– nospiediet «Phone»;
– nospiediet «View Bluetooth device list»;
– atlasiet tā tālruņa nosaukumu, ko vēlaties 

pieslēgt.
Jūsu tālrunis ir pieslēgts multivides sistēmai.

Neveiksmīgs savienojums
Ja izveidot savienojumu neizdodas, 
pārbaudiet, vai:
– ierīce ir ieslēgta;
– ierīce ir konfigurēta tā, lai pieņemtu 

sistēmas automātiskā savienojuma 
pieprasījumu;

– ierīces akumulators nav izlādējies;
– ierīce ir iepriekš savienota pārī ar brīvroku 

sistēmu;
– gan ierīcē, gan sistēmā funkcija 

«Bluetooth®» ir aktivizēta.
Piezīme: ilgstoši izmantojot brīvroku 
sistēmu, ierīces akumulators izlādējas ātrāk.

Pārī savienota «Bluetooth®» 
tālruņa pieslēgšana
Nevienu tālruni, kas nav iepriekš savienots 
pārī, nav iespējams pieslēgt brīvroku tālruņa 
sistēmai. Skatiet nodaļu «Bluetooth»® ierīču 
savienošana pārī/atvienošana».
Lai piekļūtu visām tālruņa funkcijām, tam 
jābūt pieslēgtam brīvroku tālruņa sistēmai.

Automātiskais savienojums
Tiklīdz brīvroku sistēma ir ieslēgta, tā 
sameklē tuvumā esošos pārī iepriekš sa-
vienotos tālruņus (tas var ilgt minūti). 
Tā automātiski pieslēdzas pēdējam 
pieslēgtajam tālrunim, ja:
– tālruņa «Bluetooth®» savienojums ir 

aktivizēts;
– ja iepriekš, veicot savienošanu pārī, 

atļauta automātiska tālruņa un sistēmas 
savienojuma izveide.
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«BLUETOOTH®» IERĪČU PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (2/2)

Pieslēgta tālruņa atslēgšana
Lai atvienotu tālruni no «Media Nav 
Evolution», nospiediet ierīces nosaukumu. 
Ķeksītis 1 pazūd.
Ja tālruņa atvienošanas brīdī notiek 
sazināšanās, tā tiks automātiski pārnesta uz 
tālruni.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Pieslēgtā tālruņa maiņa
Jebkurā brīdī iespējams pieslēgt vai atslēgt 
kādu no «Bluetooth®» ierīcēm.
Galvenajā izvēlnē nospiediet «Media 
device», pēc tam – «Settings» un «Ierīču 
saraksts».
Nospiediet uz pieslēdzamās ierīces un aps-
tipriniet, nospiežot «LABI».
Pretī tālruņa nosaukumam parādās mazs 
ķeksītis 1, lai norādītu, ka savienojums ir 
veiksmīgi izdevies.

Opcijas

Bluetooth Devices

1
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BALSS ATPAZĪŠANAS IZMANTOŠANA (1/3)

Apraksts
Multivides sistēmā varat izmantot balss at-
pazīšanas sistēmu vairāku funkciju izmanto-
šanai multivides sistēmā un tālrunī. Tādējādi 
varat izmantot tālruni, turot rokas uz stūres.
Piezīme: balss atpazīšanas pogas atraša-
nās vieta var atšķirties (slēdži uz stūres vai 
zem stūres, multivides sistēmas ekrāns).
Piezīme: balss atpazīšanas sistēma darbo-
sies valodā, kas ir iestatīta tālrunī.
Piezīme: Ja viedtālrunim nav balss atpazī-
šanas funkcija, multivides sistēmā tiek parā-
dīts paziņojums.

Tālruņa balss atpazīšanas 
sistēmas aktivizēšana 
multivides sistēmā
Lai aktivizētu sava tālruņa balss atpazīša-
nas sistēmu, veiciet šādas darbības:
– viedtālrunī uztveriet 3G, 4G vai Wifi;
– aktivizējiet viedtālruņa Bluetooth® fun-

kciju un padariet viedtālruni redzamu 
citām ierīcēm (sk. tālruņa lietošanas 
rokasgrāmatu);

– savienojiet viedtālruni pārī ar multivides 
sistēmu un pieslēdziet viedtālruni sistē-
mai (sk. nodaļu “Bluetooth® ierīču savie-
nošana pārī, atvienošana").

Lai aktivizētu, nospiediet un turiet balss at-
pazīšanas taustiņu . Piezīme: atzīme 1 izvēlnē “Settings” > 

“Savienojamība”, tad “View Bluetooth device 
list” norāda, ka viedtālruņa balss atpazīša-
nas sistēma ir saderīga ar multivides sis-
tēmu.

1

Opcijas

Bluetooth Devices

Info 2_3Gr
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BALSS ATPAZĪŠANAS IZMANTOŠANA (2/3)

Skaņas signāls un ekrāna rādījums A 
norāda, ka balss atpazīšanas funkcija ir ak-
tivizēta.
Runājiet skaļi un saprotami.
Piezīme: viedtālruņa balss atpazīšanas sis-
tēma ļauj vadīt tikai noteiktas tālruņa funk-
cijas. Ar to nevar vadīt citas multivides sis-
tēmas funkcijas, piemēram, radio, Driving 
eco2 u. c.

Smartphone

Atcelt

A

Atcelt

2

Smartphone

3

B

Lietošana
Kad balss atpazīšanas funkcija ir aktivizēta, 
tās restartēšanai pieskarieties slēdzim uz 
automašīnas stūres vai stūres statņa vadī-
bas panelī, vai īsi nospiediet pogu 2 multivi-
des sistēmas ekrānā.
Lai atgrieztos galvenajā izvēlne, jebkurā 
brīdi nospiediet 3.

SmartphoneMediaRadio

Driving eco 2 Nav Settings

Set Time

Dark

4

Lai atgrieztos ekrānā B, multivides sistēmas 
galvenajā izvēlnē nospiediet 4.
Piezīme: Lietojot balss atpazīšanu, funkci-
jas «Media» un «Radio» nav pieejamas, un 
tām nevar piekļūt multivides sistēmas galve-
najā izvēlnē.
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BALSS ATPAZĪŠANAS IZMANTOŠANA (3/3)

Dezaktivizēšana
Turiet nospiestu pogu 2 ekrānā B vai no-
spiediet un turiet automašīnas balss atpazī-
šanas pogu . Skaņas signāls norāda, ka 
balss atpazīšana ir deaktivizēta.

Voice Recognition not supported on this Bluetooth device

Dark

LABI

Smartphone

5

Smartphone

Savienojamības iestatījumi

Audio Display SavienojamībaSystem

6

Atbalsts
Iespējams saņemt ar balss atpazīšanas 
sistēmas darbību un lietošanas apstā-
kļiem saistītu papildu atbalstu. Lai to sa-
ņemtu, nospiediet “Sākums” > “Settings” > 
“Savienojamība”. Atlasiet otro lapu, nospie-
žot 6, tad nospiediet 5.
Atbalsta funkcija ekrāna rādījumu veidā 
skaidro balss atpazīšanas sistēmas lieto-
šanu un arī šādu informāciju:
– lietošanas nosacījumi;
– saderīgi tālruņi;

Smartphone

Open/Close with command
: Make a short or a long press

Wait for the signal tone to start 
speaking.

To speak once more, make a 
short press.

To close, make a long press.

– funkcijas aktivizēšana un deaktivizēša-
nas, nospiežot automašīnas balss atpa-
zīšanas pogu ;

– rīkošanās ar ekrānu;
– pieejamās funkcijas;
– funkciju darbības diapazons.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Android Auto™
Ievads
“Android Auto™” ir lietojumprogramma, 
ko varat lejupielādēt (lietotņu lejupielādes 
platformā viedtālrunī), un kas ļauj izmantot 
dažas tālruņa lietojumprogrammas un funk-
cijas multivides sistēmas ekrānā.
Piezīme: lai uzzinātu, vai viedtālrunis ir sa-
vietojams ar lietotni “Android Auto™”, sazi-
nieties ar tālruņa operētājsistēmas izstrādā-
tāja oficiālo vietni.
Piezīme: lietotne “Android Auto™” darbojas 
tikai tad, ja viedtālrunis ir pievienots auto-
mašīnas “USB” portam un ir aktivizēts pa-
kalpojums SIRI. Lietotnei “Android Auto™” 
jābūt pieejamai, galvenajā izvēlnē nospiežot 
pogu 1.

Pirmajā izmantošanas reizē
Pievienojiet tālruni multivides sistēmas USB 
portam:
– apstiprināt pieprasījumus viedtālrunī, lai 

izmantotu lietojumprogrammu “Android 
Auto™";

– Apstipriniet izvēli, tālrunī nospiežot 
«Apstiprināt».

Lietotne “Android Auto™” tiek palaista mul-
tivides sistēmā.
Ja iepriekš aprakstītā procedūra neizdodas, 
atkārtojiet darbības.

Multivides sistēmā savienotās ierīces jeb-
kurā laikā iespējams pārvaldīt, izvēloties 
“Settings” > “Savienojamības iestatījumi”.
Piezīme: pirmais savienojums ar “Android 
Auto™” tiek veikts, kamēr automašīna ir ap-
turēta, un tikai, lai aktivizētu multivides sistē-
mas balss atpazīšanas funkciju.

1

Android Auto

PhoneMediaRadio

Driving eco 2 Nav Settings

Savienojamības iestatījumi

Skatīt pārī savienoto viedtālruņu sarakstu;

Audio Display Savienojamība System

Parādīt Bluetooth ierīces

Bluetooth ierīču meklēšana

Viedtālruņa savienošanas pamācība

Pareizai lietotnes darbībai ieteicams iz-
mantot tālruņa ražotāja ieteikto USB 
kabeli.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

CarPlay™
Ievads
“CarPlay™" ir jūsu viedtālrunī pieejams 
standarta pakalpojums, kas ļauj izmantot 
dažas tālruņa lietojumprogrammas multivi-
des sistēmas ekrānā.
Piezīme: lai uzzinātu, vai viedtālrunim ir pie-
ejams pakalpojums “CarPlay™”, sazinieties 
ar tālruņa operētājsistēmas izstrādātāja ofi-
ciālo vietni.
Piezīme: pakalpojums “CarPlay™” darbo-
jas tikai tad, ja viedtālrunis ir pievienots au-
tomašīnas USB portam un ir aktivizēts pa-
kalpojums SIRI. Pakalpojumam “CarPlay™”
jābūt pieejamam, galvenajā izvēlnē nospie-
žot pogu 2.

2

CarPlay

PhoneMediaRadio

Driving eco 2 Nav Settings

Savienojamības iestatījumi

Skatīt pārī savienoto viedtālruņu sarakstu;

Audio Display Savienojamība System

Parādīt Bluetooth ierīces

Bluetooth ierīču meklēšana

Viedtālruņa savienošanas pamācība

Varat piekļūt viedtālruņa savienošanas 
ar multivides sistēmu pamācībai izvēlnē 
“Settings” > “Savienojamības iestatījumi”.

Pareizai lietotnes darbībai ieteicams iz-
mantot tālruņa ražotāja ieteikto USB 
kabeli.

Pirmajā izmantošanas reizē
Pievienojiet tālruni multivides sistēmas USB 
portam.
Pakalpojums CarPlay™ tiek palaists multivi-
des sistēmā.
Ja iepriekš aprakstītā procedūra neizdodas, 
atkārtojiet darbības.
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3

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Kad lietojumprogramma “Android Auto™” 
vai pakalpojums “CarPlay™” ir aktivizēts, 
varat izmantot balss atpazīšanas pogu 
transportlīdzeklī, lai aktivizētu dažas viedtāl-
ruņa funkcijas, izmantojot balsi. Lai to veiktu, 
nospiediet pogu 3 uz transportlīdzekļa 
stūres (plašāku informāciju skatiet sadaļā 
“Balss atpazīšanas izmantošana”).

Piezīme: izmantojot “Android Auto™” vai 
“CarPlay™”, varat piekļūt viedtālruņa na-
vigācijas un mūzikas lietojumprogram-
mām. Šīs lietojumprogrammas aizstās 
līdzīgās,Media Nav Evolution multivides sis-
tēmā integrētās lietojumprogrammas, kas 
jau ir palaistas. Piemēram, ir iespējams iz-
mantot tikai vienu navigācijas lietojumprog-
rammu, “Android Auto™”/“CarPlay™” vai 
lietojumprogrammu, kas integrēta multivides 
sistēmā.
Piezīme: ja izmantojat lietojumprog-
rammu “Android Auto™" vai pakalpo-
jumu "CarPlay™", dažas multivides sis-
tēmas funkcijas turpinās darboties fonā. 
Piemēram, ja palaidīsit "Android Auto™" vai 
"CarPlay™" un izmantosit viedtālruņa na-
vigāciju, kamēr multivides sistēma atskaņo 
radio, radio pārraidīšana turpināsies.

Izmantojot lietojumprogrammu “Android 
Auto™" vai pakalpojumu "CarPlay™", 
tai nepieciešamo mobilo datu pārraide 
var radīt papildu izmaksas, ko neietver 
telefonsakaru abonēšanas maksa.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

3

Atgriešanās Media Nav 
Evolution saskarnē
Lai atgrieztos Media Nav Evolution sa-
skarnē:
– multivides sistēmas priekšējā panelī vai 

centrālajā vadības sistēmā nospiediet 
pogu “Sākums”;

vai,
– nākamajā multivides sistēmas ekrānā 

nospiediet taustiņu 3 attiecīgi “Android 
Auto™” vai “CarPlay™”.

3

Lietojumprogrammas “Android Auto™" 
un pakalpojuma "Carplay™" funkcijas 
ir atkarīgas no tālruņa veida un modeļa. 
Lai par to uzzinātu vairāk, skatiet ražo-
tāja tīmekļa vietni, ja tāda ir pieejama.
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Lai pārskatītu izvēļņu sarakstu, izvēlnē 
«Phone device» nospiediet 1; pēc tam, lai 
piekļūtu tālruņa adrešu grāmatai sistēmā, 
nospiediet «Phone Book».

Tālruņa adrešu grāmatas 
izmantošana
Jūs varat izmantot tālruņa atmiņā reģistrētos 
adrešu grāmatas ierakstus.

Lai ievadītu numuru vai atrastu 
kontaktinformāciju, ieteicams 
apturēt automašīnu.

TĀLRUŅA ADREŠU GRĀMATA
Pēc tam, kad, izmantojot «Bluetooth®» bez-
vadu tehnoloģiju, «Bluetooth®» tālrunis būs 
savienots ar sistēmu, tālruņa adrešu grāma-
tas saturs tiks pārnests uz sistēmas tālruņa 
adrešu grāmatu (ja kontaktinformācija ir sa-
glabāta ierīces tālruņa atmiņā).
Piezīme: dažiem tālruņiem pāra savieno-
juma izveides laikā sistēma var pieprasīt ap-
stiprinājumu tālruņa adrešu grāmatas pārne-
sei uz sistēmu.

Zvanīšana uz tālruņa numuru 
adrešu grāmatā
Pēc tam, kad adrešu grāmatā ir atrasta mek-
lētā kontaktpersona, atlasiet numuru, uz 
kuru vēlaties zvanīt, lai veiktu zvanu.

Kontaktpersonas meklēšana 
adrešu grāmatā
Nospiediet 2, pēc tam, izmantojot tastatūras 
taustiņus, ievadiet kontaktpersonas uzvārdu 
vai vārdu.

1

2

Phone Book

Search by Name

Kārlis Ozols

Māris Liepa

Jankas autodarbnīca

Ģimenes ārsts

Atkarībā no tālruņa veida un modeļa 
kontaktpersonu informācijas pārnese uz 
multivides sistēmu var neizdoties.
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Zvana veikšana no adrešu 
grāmatas
Ja tālrunis ir pieslēgts, galvenās izvēlnes 
«Phone device» nolaižamajā izvēlnē 1 atla-
siet «Phone Book».
Atlasiet kontaktpersonu (vai tālruņa numuru, 
ja kontaktpersonai ir vairāki numuri). 
Zvanīšana tiek sākta automātiski, kolīdz no-
spiežat uz tālruņa numura.
Piezīme: ar multivides sistēmu iespējams 
veikt zvanu, izmantojot viedtālruņa balss at-
pazīšanas funkciju. Skatiet nodaļu «Balss 
atpazīšanas izmantošana».

Lai ritinātu sarakstu, nospiediet 1, pēc tam 
nospiediet «Calling Lists».
Lai piekļūtu visu zvanu sarakstam, nospie-
diet 6.
Lai piekļūtu veikto zvanu sarakstam, nospie-
diet 5.
Lai piekļūtu saņemto zvanu sarakstam, no-
spiediet 4.
Lai piekļūtu tālruņa atslēgšanas brīdī sa-
ņemto zvanu sarakstam, nospiediet 3.
Piezīme: atzīme 2 norāda neatbildēto zvanu 
skaitu.
Katrā sarakstā kontaktinformācija parādīta 
secībā no jaunākās līdz vecākajai. Lai veiktu 
zvanu, atlasiet kontaktinformāciju.

ZVANA VEIKŠANA UN SAŅEMŠANA (1/3)

1

6 5 4 3

Calling Lists

All

Zvanīšana uz numuru veikto 
zvanu sarakstā
Lai veiktu zvanu, jūs varat izmantot tālruņa 
atmiņā saglabāto zvanu sarakstu.
Ja, izmantojot bezvadu tehnoloģiju 
Bluetooth®, ir saslēgta ierīce un Bluetooth® 
tālrunis, uz multivides sistēmas zvanu sa-
rakstu tiek automātiski pārnesti dati no sa-
rakstiem «Visi zvani», «Veiktie zvani», 
«Saņemtie zvani» un «Tālruņa atslēgšanas 
brīdī saņemtie zvani».

2

Aizvērt

Adam Smith
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ZVANA VEIKŠANA UN SAŅEMŠANA (2/3)

8

Dial

7

Numura ievadīšana
Nospiediet 1, lai ritinātu sarakstu, pēc tam 
nospiediet «Dial», lai ievadītu numuru.
Nospiediet ciparu taustiņus, lai ievadītu 
numuru, pēc tam nospiediet 7, lai veiktu 
zvanu.
Lai dzēstu numuru, nospiediet 8. Lai dzēstu 
visus ciparus uzreiz, turiet nospiestu 8.

Lai ievadītu numuru vai atrastu 
kontaktinformāciju, ieteicams 
apturēt automašīnu.

1

Incoming call

Agree Reject

Zvana saņemšana
Saņemot zvanu, multivides sistēmas ekrānā 
parādās paziņojums ar šādu informāciju par 
zvanītāju:
– kontaktpersonas vārds (ja numurs ir re-

ģistrēts adrešu grāmatā);
– zvanītāja numurs;
– «Unknown Number» (ja numuru nav ie-

spējams parādīt).
Piezīme: ja navigācijas laikā ekrāna parā-
dās ienākošā zvana paziņojums, apstipriniet 
vai noraidiet zvanu, lai atgrieztos navigāci-
jas ekrānā.

Piezīme: varat pieņemt vai noraidīt ienā-
košo zvanu, nospiežot taustiņu uz stūres.



LV.73

13 12 11 10

Dial

9

14

ZVANA VEIKŠANA UN SAŅEMŠANA (3/3)

Sazināšanās laikā
Sazināšanās laikā iespējams:
– ieslēgt/izslēgt mikrofonu, nospiežot 12;
– ieslēgt mikrofonu, nospiežot 13;
– nolikt klausuli, nospiežot 9;
– klausīties skaņu caur tālruņa skaļruni, no-

spiežot 11;

– klausīties skaņu caur automašīnas skaļ-
runi, nospiežot 10;

– lai atgrieztos iepriekšējā ekrānā (piemē-
ram, navigācijas) vai sākuma ekrānā, no-
spiediet 14.
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– ar gaisa kondicionētāja regulēšanas 
pogām noregulējiet vēlamo temperatūru 
automašīnas salonā dzinēja iedarbinā-
šanas brīdī; tad izvēlieties atsaldēšanas 
funkciju (lūdzu, skatiet automašīnas ro-
kasgrāmatas 2. nodaļu);

DZINĒJA IEDARBINĀŠANA NO ATTĀLUMA (1/3)

Remote Engine Start

Warning: Never park your vehicle in an enclosed room

Automatic Start

Car Ready for

Wake up every 2 hours

Car will be ready in 0 hours & 0 minutes

Izslēdz. Iesl.

Izslēdz. Iesl.

Change

LABISet Time

Dark

Radio Media Phone

SettingNavDriving eco2

1

2A

4

Departure Time Set

Remote Engine Start

LABI

Ja uzstādīta, ar šo funkciju var iestatīt dzi-
nēja iedarbināšanu no attāluma līdz pat 24 
stundām, lai izvēdinātu vai uzsildītu salonu 
pirms došanās ceļā.
Pirms funkcijas programmēšanas noregu-
lējiet vēlamo apsildes līmeni (temperatūra, 
atkausēšana). Sistēmas konfigurēšana un 
programmēšana tiek veikta, izmantojot mul-
tivides sistēmas displeju.

Funkcijas palaides laika iestatīšana
– Ieslēdziet aizdedzi, tad spiediet 1 galve-

najā izvēlnē. Parādās ekrāns A;

– nospiediet pogu «Iesl.» rindā «Automatic 
Start», lai aktivizētu funkciju;

– nospiežot taustiņu 2, norādiet laiku, kad 
paredzēts izmantot automašīnu un doties 
ceļā;

– spiediet bultiņas «augšup» un «lejup», lai 
pārslēgtu stundas un minūtes līdz vēla-
majam laikam;

– lai apstiprinātu, nospiediet «LABI». 
Atzīme 4 parāda atlikušo laiku līdz pare-
dzētajai automašīnas lietošanai;

– nospiediet «LABI» 3, lai apstiprinātu un 
pabeigtu programmēšanu;

Lai aktivizētu programmējamo iedarbi-
nāšanu no attāluma, izvēlieties laiku, 
kas ir vismaz 15 minūtes vēlāks par mul-
tivides sistēmas attēloto laiku.

3



LV.75

11:05 AM

DZINĒJA IEDARBINĀŠANA NO ATTĀLUMA (2/3)

– izslēdziet aizdedzi.
Ja, aizslēdzot automašīnu, avārijas signāl-
gaismas un sānu gabarītlukturi nomirgo 
divas reizes un pēc tam ieslēdzas uz aptu-
veni trīs sekundēm, tas norāda, ka program-
mēšana veikta sekmīgi. 
Funkcija dzinēja iedarbināšanai no attāluma 
darbojas, ja:
– pārnesumu pārslēga svira ir neitrālā pozī-

cijā (automašīnā ar manuālo vai automa-
tizēto pārnesumkārbu);

– pārnesumu pārslēga svira ir pozīcijā P 
(automašīnā ar automātisko pārnesum-
kārbu);

– aizdedze ir izslēgta;
– visas vērtnes (motora pārsegs, durvis, 

bagāžas nodalījums) ir aizvērtas un blo-
ķētas.

Piezīme: Lai izmantotu iedarbināšanu no at-
tāluma, pirms izkāpšanas no automašīnas 
jāizslēdz multivides sistēma.

«Wake up every 2 hours»
Šī funkcija ļauj iedarbināt automašīnas dzi-
nēju ik pēc divām stundām atkarībā no dzi-
nēja temperatūras.

Remote Engine Start

Warning: Never park your vehicle in an enclosed room

Automatic Start

Car Ready for

Wake up every 2 hours

Car will be ready in 0 hours & 0 minutes

Izslēdz. Iesl.

Izslēdz. Iesl.

Change

LABI

Lai šo funkciju aktivizētu, nospiediet pogu 
«Iesl.» 5.
Piezīme: Lai aktivizētu funkciju «Wake up 
every 2 hours», ventilācijas sistēmai jābūt 
izslēgtai.
Kad šī funkcija ir aktivizēta, pirmās četras ie-
darbināšanas reizes, ja tādas ir, ventilācijas 
sistēma netiek ieslēgta.
Ļoti aukstā laikā automašīnas dzinējs ie-
darbojas automātiski; tas darbojas aptuveni 
desmit minūtes un pēc tam izslēdzas. 
Ja dzinēja temperatūrai nav nepieciešama 
atkārtota iedarbināšana, automašīnas dzi-
nējs pirmās četras atkārtotas aktivizēšanas 
reizes neiedarbosies, un funkcija pārslēg-
sies gaidstāves režīmā uz divām stundām. 
Dzinējs tiks iedarbināts atkārtoti, ja tā tem-
peratūra būs pārāk zema.
Pēdējā iedarbināšanas reize notiks jebkurā 
gadījumā.
Aptuveni piecpadsmit minūtes pirms ieprog-
rammētā laika tiek iedarbināts dzinējs, un 
tas turpina darboties aptuveni desmit minū-
tes.
Piezīme: Atzīme 6 atgādina par iestat‭īto dzi-
nēja iedarbināšanas laiku.

Dark

Radio Media Phone

SettingNavDriving eco2

6
5
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Nenovietojiet automašīnu un 
nedarbiniet dzinēju vietās, kur 
viegli uzliesmojošas vielas vai 
materiāli, piemēram, sausa 

zāle vai lapas, var saskarties ar karsta-
jām izplūdes gāzēm.

DZINĒJA IEDARBINĀŠANA NO ATTĀLUMA (3/3)

Ekstrēmos apstākļos ir iespējams, ka 
programmējamā dzinēja iedarbināšana 
no attāluma nedarbojas.

Īpaša opcija automašīnām ar funkciju 
«Wake up every 2 hours».
Starp katru nākamo lietošanas reizi ar 
automobili ir jābrauc vismaz 10 minūtes. 
Pastāv priekšlaicīga motoreļļas īpašību 
zuduma risks.

Autovadītāja atbildība, 
apturot automašīnu vai uz 
laiku novietojot to stāvvietā
Nekad, pat uz īsu brīdi, neat-

stājiet automašīnu, ja tajā atrodas bērns, 
dzīvnieks vai pieaugušais, kurš nevar 
par sevi parūpēties. Viņi var apdrau-
dēt sevi vai citus, piemēram, iedarbinot 
motoru, darbojoties ar aprīkojumu, pie-
mēram, ieslēdzot elektriskos logus vai 
aizslēdzot durvis u. tml. Tāpat paturiet 
prātā, ka karstā un/vai saulainā laikā 
temperatūra pasažieru nodalījumā pa-
augstinās ļoti ātri.
PASTĀV NĀVES VAI SMAGU 
SAVAINOJUMU RISKS.

Neizmantojiet dzinēja iedarbi-
nāšanas no attāluma funkciju 
vai tās programmēšanu, ja:
– automašīna atrodas garāžā 

vai slēgtā telpā;
Iespējams saindēties ar izplūdes 
gāzēm vai nosmakt.

– automašīna ir apsegta ar pārklāju;
Aizdegšanās risks.

– motora pārsegs ir atvērts vai pirms tā 
atvēršanas.
Ir apdegumu un smagu savaino-
jumu risks.

Atkarībā no valsts dzinēja iedarbinā-
šanas no attāluma funkcijas lietošana 
vai programmēšana var būt aizliegta 
saskaņā ar attiecīgās valsts likumdo-
šanu un/vai normatīvajiem aktiem.
Pirms funkcijas izmantošanas iepa-
zīstieties ar attiecīgās valsts likumdo-
šanu un/vai normatīvajiem aktiem.

Atkarībā no automašīnas modeļa, pirms 
izkāpjat no transportlīdzekļa, pārliecinie-
ties, ka strāvas patērētāji, piemēram, 
stikla tīrītāji, ārējās gaismas, apsildāmie 
sēdekļi, apsildāmā stūre u. c., ir izslēgti 
un viss papildaprīkojums ir atvienots.
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Darbība
Pārslēdzot atpakaļgaitas pārnesumā (un ap-
mēram 5 sekundes pēc pārslēgšanas citā 
pārnesumā), multivides sistēmā tiek pa-
rādīts aiz automašīnas esošais apkārtnes 
skats kopā ar vadlīnijām, automašīnas silu-
etu un skaņas signāliem.
Automašīnā uzstādītie ultraskaņas sensori 
nosaka attālumu starp automašīnu un šķēr-
sli.
Kad sasniegta sarkanā zona, izmantojiet 
vairoga attēlu, lai precīzi apturētu automa-
šīnu.
Piezīme: Sīkāku informāciju par palīdzību 
automašīnas novietošanai stāvvietā skatiet 
automašīnas lietošanas rokasgrāmatā.
Piezīme: raugieties, lai atpakaļskata kamera 
netiktu aizklāta (netīrumi, dubļi, sniegs u. c.).
Piezīme: kad tiek ieslēgts atpakaļgaitas pār-
nesums, multivides ekrānā dažas sekundes 
tiek rādīta zona automašīnas aizmugurē.

ATPAKAĻSKATA KAMERA (1/3)

Aktivizēšana/dezaktivizēšana
Atpakaļskata kamera
Varat aktivizēt/deaktivizēt atpakaļskata 
kameru. Lai to izdarītu, galvenajā izvēlnē 
atlasiet “Setting” > “Display”, tad nospiediet 
pogu “Parking assistance” 1.

Palīgierīce, novietojot mašīnu stāvvietā
Šajā izvēlnē varat aktivizēt/deaktivizēt atpa-
kaļskata kameru un iestatīt “Obstacle detec-
tion”.

Display Settings

Brightness Low MediaHigh

AutoMap Mode Day Night

Dark LightBackground

Parking assistance

Audio Display Savienojamība System

Parking assistance

Rear view camera Off On

Obstacle detection

1
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ATPAKAĻSKATA KAMERA (2/3)

Šķēršļu noteikšana
Varat aktivizēt vai deaktivizēt priekšējos un 
aizmugurējos automašīnas sensorus ne-
atkarīgi vienu no otra. Izvēlieties “Iesl.”, 
lai aktivizētu nepieciešamos sensorus vai 
“Izslēdz.”, lai tos dezaktivizētu.

Skaņas iestatījumi
Varat aktivizēt/deaktivizēt audio brīdināju-
mus un izvēlēties kādu no vairākiem skaņas 
signāliem, kā arī pielāgot šķēršļu sensoru 
skaļumu.

Ekrāna iestatījumi
Displeja iestatījumiem varat piekļūt, nospie-
žot pogu 2.
Šajā izvēlnē varat aktivizēt/atspējot gabarītu 
mērījumus 3, kas norāda attālumu līdz au-
tomašīnai, un pielāgot ekrāna iestatījumus.
Nospiediet “+” vai “-”, lai noregulētu kon-
trastu 4, spilgtumu 5 un krāsas 6.

2

Look in all directions

OnOff

Look in all directions

3

56 4

Off

Off

Off

On

On

On

Obstacle detection

Priekšējais sensors

Aizmugurējais 
sensors
Skaņas signāls

Signāla veids 1 2 3
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ATPAKAĻSKATA KAMERA (3/3)

Šī funkcija ir papildaprīkojums. 
Funkcijas darbība nekādos 
apstākļos nevar aizvietot vadī-
tāja modrību un atbildību.

Autovadītājam vienmēr jābūt gatavam, 
ka braukšanas laikā var rasties bīstamas 
situācijas: manevra laikā vienmēr jāpār-
liecinās, vai nepārredzamajās zonās 
nav kādi mazi, sīki vai kustīgi šķēršļi 
(bērni, dzīvnieki, bērnu ratiņi, velosipēdi, 
akmeņi, stabi u. c.).

Ekrāns rāda spoguļattēlu.
Kontūra ir grafiska projekcija uz līdzenas 
virsmas. Informācija nav jāņem vērā, ja 
tā pārklājas ar vertikālu vai uz zemes no-
vietotu objektu.
Priekšmeti, kuri tiek attēloti ekrāna malā, 
var būt izkropļoti.
Pārāk spēcīgas gaismas ietekmē 
(sniegs, automašīna atrodas saulē u.c.) 
kameras redzamība var būt traucēta.
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VAIRĀKSKATU KAMERA (1/2)

Ievads
Automašīna ir aprīkota ar četrām kamerām, 
kas uzstādītas priekšā, sānu spoguļos un 
automašīnas aizmugurē, lai sniegtu papildu 
palīdzību sarežģītu manevru laikā.
Piezīme: raugieties, lai kameras nebūtu no-
segtas (ar netīrumiem, dubļiem, sniegu u.c.).

Darbības
Kad tiek ieslēgts atpakaļgaitas pārnesums, 
atpakaļskata kamera multivides ekrānā rāda 
zonu automašīnas aizmugurē.
Ir iespējams arī izvēlēties skatu, kas tiek pa-
rādīts multivides ekrānā, nomainot kameru 
režīmu uz manuālu.

Aktivizēšana/dezaktivizēšana
Sistēma aktivizējas, kad automašīnas 
ātrums ir mazāks par apmēram 20 km/h. 
Kad automašīna pārsniedz šo ātrumu, sis-
tēma tiek deaktivizēta.
Sistēmu iespējams aktivizēt, nospiežot akti-
vizācijas pogu automašīnas panelī. Papildu 
informāciju skatiet Vadītāja rokasgrāmatas 
nodaļā “Vairākskatu kamera”.Šī funkcija ir papildu palīdzība. 

Tāpēc tā nekādos apstākļos 
nevar aizvietot vadītāja mod-
rību un atbildību.

Vadītājam vienmēr jāpievērš uzma-
nība tam, ka braukšanas laikā var ras-
ties zināmi bojājumi, tāpat arī manevra 
laikā vienmēr jāpārliecinās, vai nav kādi 
kus- tīgi šķēršļi (bērns, dzīvnieks, bērnu 
ratiņi, velosipēds u.c.) vai arī kāds mazs 
un grūti saskatāms vai ass šķērslis 
(vidēja lieluma akmens, tievs stabs u.c.).

Piezīme: papildu informāciju par automā-
tiskā vai manuālā režīma izvēli skatiet auto-
mašīnas Vadītāja rokasgrāmatā.
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VAIRĀKSKATU KAMERA (2/2)

Iestatījumi
Lai atvērtu iestatījumu sarakstu, nospie-
diet 7.
Aktivizējiet vai deaktivizējiet kontūru atveidi, 
nospiežot 5 vai 6.
Nospiediet “+" vai "-", lai noregulētu kon-
trastu 8, spilgtumu 9 un krāsas 10.

5 6

7

8
9
10

Off

Look in all directions

On

Kameras izvēle
Lai aktivizētu izvēlēto kameras skatu, izvē-
lieties attiecīgo skatu multivides ekrānā:
– 1 aizmugurējās zonas skats;
– 2 priekšējās zonas skats;
– 3 labā sāna zonas skats;
– 4 kreisā sāna zonas skats;

1

2

3

4



LV.82

SISTĒMAS IESTATĪJUMI (1/3)

Lai piekļūtu multivides sistēmas iestatī-
jumiem no sākuma ekrāna, nospiediet 
“Setting”, tad izvēlieties sadaļu ekrāna apak-
šējā daļā.

Audio iestatījumi
Skatiet nodaļu «Skaņas regulēšana».

Ekrāna iestatījumi
«Brightness»
Ekrāna spilgtumu iespējams noregulēt at-
bilstīgi autovadītāja vēlmēm. Ir pieejami trīs 
režīmi:
– «Low»;
– «Media» (Vidējs);
– «High».

«Map Mode»
Lai uzlabotu navigācijas ekrāna redzamību 
dienā vai naktī, iespējams mainīt kartes 
krāsu kombināciju.
– «Auto»: GPS parāda ekrāna karti. Pāreja 

dienas vai nakts režīmā notiek automā-
tiski – atkarībā no ieslēgtajām gaismām.

– «Day»: kartes rādījums ekrānā vienmēr ir 
gaišās krāsās.

– «Night»: kartes rādījums ekrānā vienmēr 
ir tumšās krāsās.

“AC Info”
Funkcija ļauj iestatījumu pielāgošanas laikā 
aktivizēt/dezaktivizēt klimata kontroles infor-
mācijas rādījumu.

“Background”
Ar šo funkciju jūs varat izvēlēties tumšu vai 
gaišu rādījuma režīmu.

«Parking assistance»
Šī funkcija ļauj aktivizēt/deaktivizēt atpakaļ-
gaitas kameru, kā arī priekšējos un/vai aiz-
mugurējos sensorus.

Bluetooth® iestatījumi
Skatiet nodaļu ««Bluetooth®» ierīču savie-
nošana pārī / atvienošana».

Display Settings

Brightness

Map Mode

Audio Display SavienojamībaSystem

Low Media High

Auto Day Night

AC Info Izslēdz. Iesl.

Background Dark Light
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (2/3)
«Pulkstenis»
Ar šo funkciju jūs varat izvēlēties pulksteņa 
laika formātu («12 h» vai «24 h»).
Piezīme: pulksteņa laiks tiek noteikts au-
tomātiski, izmantojot GPS. Šādā gadījumā, 
lai iestatītu vietējo laiku, ir jābūt ielādētai tās 
valsts kartei, kurā jūs atrodaties.
Lai manuāli noregulētu pulksteņa laiku, no-
spiediet «Clock/Units», tad atlasiet «Time 
Setting».

«Units»
Šī funkcija ļauj uzstādīt multivides sis-
tēmā izmantojamās attāluma mērvienī-
bas. Iespējams izvēlēties vai nu kilometrus 
(«km»), vai jūdzes («mls»).
Piezīme: multivides sistēmas iestatījumi 
neietekmē automašīnas mērinstrumentu 
paneļa attēlojumu. Papildu informāciju par 
mērinstrumentu paneļa iestatījumiem skatiet 
lietošanas rokasgrāmatā.

Sistēmas iestatījumi
«Language»
Šī funkcija ļauj mainīt valodu sistēmā un 
balss vadībā.
Lai mainītu valodu, atlasiet vēlamo valodu 
un apstipriniet izvēli, nospiežot «LABI».

«Factory Settings»
Šī funkcija ļauj atiestatīt dažādus noklusē-
juma parametrus.
– Visi: atiestata visus «Factory Settings» 

saskaņā ar noklusējuma iestatījumiem.
– Tālrunis: atiestata visus ar tālruni saistī-

tos parametrus.
– Navigācija: atiestata visus ar navigācijas 

sistēmu saistītos parametrus.
– Audio/mediji/radio/sistēma: atiestata 

visus ar skaņu, medijiem un radio saistī-
tos parametrus.

«Navigācija»
Šī funkcija ļauj aktivizēt un dezaktivizēt navi-
gēšanu sistēmā.

«System Versionv»
Šī funkcija ļauj pārbaudīt sistēmas versiju.

Audio Display SavienojamībaSystem

System Settings

Language

Clock/Units

Factory Settings

Navigācija Izslēdz.Iesl.
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (3/3)

Drošības kods
Audiosistēmu aizsargā drošības kods (no-
drošina automašīnas ražotāja pārstāvis). 
Tas ļauj automātiski bloķēt audio sistēmu, 
līdzko ir pārtraukta strāvas padeve (atvie-
nots akumulators, atvienota sistēma, izde-
dzis drošinātājs u.c.).
Lai iedarbinātu audiosistēmu, ir jāievada 
slepenais kods, kas sastāv no četriem cipa-
riem.
Pierakstiet un glabājiet šo kodu drošā vietā. 
Ja esat to pazaudējis, sazinieties ar kādu no 
ražotāja pārstāvjiem.

Koda ievadīšana
Tiek parādīts paziņojums «CODE» (kods), 
kam seko četras tukšumvietas, un tiek parā-
dīta cipartastatūra.
Izmantojot cipartastatūru, ievadiet atbilstošo 
kodu un pēc tam nospiediet «OK» (Labi), lai 
to apstiprinātu.

Koda ievadīšanas kļūda
Ja kods ir ievadīts nepareizi, tiek parādīts 
paziņojums «Incorrect PIN  The system is 
locked».
Pagaidiet vienu minūti, tad ievadiet kodu at-
kārtoti.
Gaidīšanas laiks ar katru jaunu kļūdu divkār-
šojas.
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SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (1/5)

Ieslēdzot navigāciju, multivides sistēma pie-
dāvā atjaunināt karti. Šis atgādinājums tiek 
parādīts divreiz gadā septiņus gadus. Jūs 
varat:
– atlasīt “Later” un saņemt atgādinājumu 

nākamajā reizē, kad aktivizēsit navigāci-
jas sistēmu;

– atlasīt “Aizvērt”, un atgādinājums vairs 
netiks rādīts;

– atlasīt “More”; sistēma atvērs izvēlni 
“Kartes atjauninājums”.

Atjauniniet multivides sistēmu 
un karti.
Lai atjauninātu multivides sistēmu un tās 
karti, nepieciešama USB atslēga, interne-
tam pieslēgts dators. Rīkojieties šādi.

Programmatūras instalācija
Ar dažiem klikšķiem instalējiet datorā 
“Naviextras Toolbox”. Lietojumprogrammu 
Toolbox var lejupielādēt ražotāja vietnē.
Pēc instalēšanas faila lejupielādes no tī-
mekļa vietnes Naviextras.com noklikšķiniet 
uz tā ar dubultklikšķi, lai sāktu instalēšanu.
Skatiet ekrānā redzamos norādījumus.

Precīzai maršruta plānošanai ieteicams izmantot 
visjaunākās kartes versijas.

Lai uzzinātu vairāk, skatiet izvēlni “Atjaunināt 
kartes” vai noklikšķiniet uz “Vairāk”.

Karšu atjauninājumu meklēšana vietnē 
naviextras.com

Vēlāk Aizvērt Vairāk
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Rokasgrāmatā parādītie displeji nav 
saistoši līgumam.

Dažās valstīs ir aizliegts lejupielādēt un 
aktivizēt opciju, kas ļauj saņemt brīdinā-
jumus par bīstamām zonām; šāda rīcība 
var tikt uzskatīta par likumpārkāpumu.

Kartes aktualizēšanas garantija
Pēc jaunas automašīnas piegādes īpaš-
nieka rīcībā ir 90 dienas, lai atjauninātu 
kartes bez maksas. Pēc tam atjauninājumi ir 
pieejami par maksu.

Lietotāja konta izveide un 
savienojums
Lai pieslēgtos, rīkjoslā lapas augšējā daļā 
noklikšķiniet uz ikonas «Not logged in» vai 
«Toolbox» galvenajā ekrānā noklikšķiniet 
uz pogas «Pieteikties». Ja interneta vietnē 
Naviextras.com neesat reģistrējies, to varat 
izdarīt Toolbox, savienojuma lapā noklikšķi-
not uz pogas «Register».

SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (2/5)
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SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (3/5)
Šādi USB zibatmiņas diskā tiks izveidota 
identificējošā ciparvirkne, kuru “Toolbox” iz-
mantos sistēmas reģistrēšanai jūsu lietotāja 
profilā un ar kuru “Toolbox” atpazīs attiecī-
gajai navigācijas sistēmai pieejamos atjau-
ninājumus.
Kad datu reģistrēšana ir pabeigta, USB zi-
batmiņas disku var atvienot no multivides 
sistēmas.

Izveidojiet savienojumu ar 
Toolbox
Palaidiet programmatūru Naviextras 
Toolbox; pārliecinieties, ka dators ir pie-
slēgts internetam.
Pieslēdziet multivides sistēmā izmantoto 
USB zibatmiņas disku datoram.
Ja abonements atļauj un Toolbox atrod sis-
tēmu atbalstīto sistēmu sarakstā, parādās 
sākuma ekrāns, kurā iespējams pieslēgties 
savam Naviextras kontam.

Piezīme: USB zibatmiņas disks netiek no-
drošināts kopā ar sistēmu.
Piezīme: izmantotajam USB zibatmiņas 
diskam ir jābūt formatētam FAT32 formātā, 
un tā minimālajai ietilpībai ir jābūt 4GB, sa-
vukārt maksimālajai – 32GB.
Piezīme: lai reģistrētu sistēmas datus USB 
zibatmiņas diskā, iedarbiniet dzinēju un ne-
izslēdziet to, kamēr dati tiek ielādēti.
Piezīme: šīs darbības laikā nelietojiet multi-
vides sistēmas funkcijas.

Update

Aizvērt

Saturs

Opcijas

Sistēmas datu reģistrēšana USB 
zibatmiņas diskā
Lai savā lietotāja profilā reģistrētu multime-
diju sistēmu, vispirms sistēmai jāpieslēdz 
tukšs USB zibatmiņas disks, lai izveidotu 
zīmogu. Kā to izdarīt
– pieslēdziet USB zibatmiņas disku multivi-

des sistēmas USB pieslēgvietā;
– galvenajā izvēlnē atlasiet izvēlni 

“Navigācija”;
– atlasiet izvēlni “Opcijas”;
– izvēlnes “Opcijas” otrajā lapā atlasiet iz-

vēlni “Kartes atjauninājums”;
– nospiediet taustiņu “Opcijas” ekrāna 

apakšējā daļā;
– multivides sistēmas ekrānā izvēlieties 

funkciju “Update”.
Piezīme: plašākai informācijai par to, kā ie-
vietot USB zibatmiņas disku multivides sis-
tēmā, skatiet sadaļu «USB zibatmiņas diska 
ievietošana» nodaļā «Navigācijas sistēma».
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– bezmaksas atjauninājumus un papildu ie-
spējas, kuras esat pievienojis instalācijas 
failam no kataloga; 

– sistēmas atjauninājumus (ja ir pieejama 
jaunāka versija);

– īpašos bezmaksas atjauninājumus.
Visi pieejamie atjauninājumi norādīti atbil-
stīgi reģionam, tie ir uzskaitīti saraksta veidā 
un uz planisfēras.
Pēc noklusējuma produkti, kas attiecas uz 
visiem reģioniem, ir atlasīti atbilstīgi to in-
stalēšanas plānam. Ja vēlaties uzreiz izlaist 
kādu reģionu, dzēsiet ķeksīti lodziņā attiecī-
gās tabulas rindiņas sākumā. Kad tabula ir 
pārskatīta, sāciet instalēšanu – noklikšķiniet 
uz pogas «Instalēt» ekrāna apakšējā daļā.
Lietotne «Toolbox» lejupielādē un instalē at-
lasītos atjauninājumus. Nogaidiet, līdz saņe-
mat paziņojumu, ka darbība ir pabeigta.

Produktu lejupielāde no Toolbox 
USB zibatmiņas diskā.
Kad izveidots savienojums ar Naviextras 
Toolbox  kontu un USB zibatmiņa ir pieslēgta 
datoram, varat atlasīt gan bezmaksas, gan 
maksas lietojumprogrammas, pakalpojumus 
un saturu, ko vēlaties instalēt multivides sis-
tēmā, izmantojot izvēlni “Katalogs” Toolbox 
ekrāna kreisās puses izvēlnes joslā.

Atjauninājumu ielāde Toolbox 
USB zibatmiņas diskā
Toolbox ekrāna kreisās puses izvēlnes joslā 
noklikšķiniet uz “Update”.
Ekrānā parādās atjaunināšanas izvēlne, kas 
parāda visus pieejamos atjauninājumus, to-
starp:
– produktus, kurus esat iegādājies, bet vēl 

neesat instalējis (atjauninājums vai pa-
pildu iespējas); 

SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (4/5)

Dažās valstīs ir aizliegts lejup-
ielādēt un aktivizēt opciju, kas 
ļauj saņemt brīdinājumus par 
radariem; šāda rīcība tiek uz-

skatīta par likumpārkāpumu.

Atjaunināšanas procesa laikā neizņe-
miet USB zibatmiņas disku no sistēmas 
un nedezaktivējiet to.

Toolbox brīdina, ja atlasītie vienumi pār-
sniedz multivides sistēmas maksimālo 
ietilpību. Šādā gadījumā iespējams at-
lasīt produktus instalēšanai vai dzēšanai 
no sistēmas, ņemot vērā ietilpības iero-
bežojumus.
Pat ja produkti ir dzēsti no sistēmas, tie 
joprojām ir jūsu īpašumā un jūs varat tos 
instalēt vēlāk bez maksas.

Piezīme: lietojumprogrammas lejupielādes 
laiks var atšķirties atkarībā no lietojumprog-
rammas lieluma un mobilā sakaru tīkla uz-
tveršanas kvalitātes.
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Līdzko USB zibatmiņa ir pieslēgta, automā-
tiski tiek parādīts ekrāns A:
– lai sāktu atjaunināšanu, nospiediet 1.
– lai atgrieztos iepriekšējā ekrānā, nospie-

diet 2.
Nospiežot pogu 1, tiek palaista atjauninā-
šanas procedūra. Sistēmas atjaunināšanas 
procesa laikā neveiciet nekādas citas darbī-
bas.

Sistēmas un kartes 
atjaunināšana
Kad instalācijas process ir pabeigts, USB 
zibatmiņas disku var atvienot no datora. 
Ievietojiet USB zibatmiņas disku multivides 
sistēmas USB portā.
Piezīme: lai atjauninātu kartes, iedarbiniet 
dzinēju un neizslēdziet to, kamēr lādējas 
dati.
Kad multivides sistēma ieslēgta, tā automā-
tiski nosaka pieejamos atjauninājumus, kas 
ir USB  atslēgā, un piedāvā atjaunināt sis-
tēmu vai karti, izmantojot USB atslēgā atras-
tos atjauninājumus. Neizslēdziet multimediju 
sistēmu, kamēr notiek atjaunināšana.
Piezīme: sistēmas atjauninājumus iespē-
jams lejupielādēt un instalēt tikai, ja pie-
ejama jaunākā sistēmas versija.

SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (5/5)

A

1 2

Vai esat gatavs sākt atjaunināt savu ierīci?

Jā Atcelt

Kad atjaunināšana ir pabeigta, atjauninātā 
multimediju sistēma tiek palaista atkārtoti ar 
visām atjauninātajām funkcijām.

Licence
Lai iegūtu GPL, LGPL, MPL avotu kodus un 
citas šajā produktā ietvertās atvērtā pirm-
koda programmatūras licences, apmeklējiet 
tīmekļa vietni http://opensource.lge.com.
Papildus avotu kodiem lejupielādei ir pie-
ejami visi norādītie licences noteikumi, ga-
rantijas ierobežojumi un autortiesību norā-
des.
Ja nosūtīsit pieprasījumu uz e-pasta adresi 
opensource@lge.com un apņemsities at-
maksāt ar izplatīšanu saistītus izdevumus 
(piemēram, mediju, sūtīšanas un glabāša-
nas izmaksas), LG Electronics nodrošinās 
arī atvērtā pirmkoda programmatūras kodus 
CD-ROM veidā.
Šis piedāvājums ir spēkā trīs gadus no pro-
dukta iegādes brīža.

Ja atjaunināšana nejauši tiek pārtraukta, 
sāciet visu procesu no sākuma.Atjaunināšanas procesā multivides sistēma var automātiski pārstartēties. Nogaidiet, līdz 

parādās radio ekrāns.
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DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (1/5)

Sistēma
Apraksts Cēloņi Risinājumi

Attēli netiek rādīti. Ekrāns ir snaudas režīmā. Pārbaudiet, vai ekrāns nav snaudas režīmā.

Sistēmas darbība ir apturēta. Temperatūra salonā ir pārāk zema vai pārāk 
augsta.

Automašīna ir izslēgta. No jauna iedarbiniet automašīnu.

Nav dzirdama neviena skaņa.

Skaņas stiprums ir noregulēts uz minimumu 
vai skaņa ir izslēgta pavisam.

Noregulējiet lielāku skaņas stiprumu vai 
dezaktivējiet klusuma funkciju.

Izvēlētais sistēmas avots nav pareizs. Pārbaudiet izvēlēto sistēmas avotu un pār-
liecinieties, ka izvades avots ir multvides sis-
tēma.

Skaņa nav dzirdama ne no kreisās, ne labās 
puses, ne no priekšpuses, ne aizmugures 
skaļruņiem.

Skaņas sadalījuma («balance» vai «fader») 
parametri nav pareizi.

Noregulējiet skaņu («balance» vai «fader») 
pareizi.

Paradītais laiks nav pareizs. Laika iestatījums ir «Auto», un sistēma vairs 
nesaņem GPS signālu.

“Navigācija”: pārvietojieties ar automašīnu, 
līdz uztverat GPS signālu.

Bez “Navigācijas”: lai iestatītu laiku, skatiet in-
formāciju nodaļā “Sistēmas iestatījumi”.
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DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (2/5)

Navigācija

Apraksts Cēloņi Risinājumi
Nav dzirdama neviena skaņa. Izvēlnes «Nav» skaņa ir izslēgta vai noregulēta 

uz minimumu.
Palieliniet skaņas stiprumu (izvēlnes «Nav» 
apakšizvēlnē «Opcijas») vai dezaktivizējiet 
klusuma funkciju.
GPS režīmā skaņas stiprumu var noregulēt 
balss navigācijas darbības laikā.

Automašīnas pozīcija ekrānā neatbilst tās 
reālajai atrašanās vietai.

Slikta automašīnas atrašanās vieta, lai 
uztvertu GPS.

Pārvietojiet automašīnu, līdz uztverat GPS 
signālus.

Ekrānā redzamie norādījumi neatbilst reālajai 
situācijai.

Sistēmas versija ir novecojusi. Iegādājieties jaunāko sistēmas versiju.

Dažas izvēlnes sadaļas nav pieejamas. Dažas sadaļas atsevišķu darbību izpildes 
brīdī var nebūt pieejamas.

Balss vadība nav pieejama. Navigācijas sistēma neņem vērā krustojumu.
Balss vadība ir dezaktivēta.

Palieliniet skaņas stiprumu.
Pārbaudiet, vai balss vadība ir aktivizēta.

Balss vadība neatbilst reālajai situācijai. Balss vadība var mainīties atkarībā no apkār-
tējās vides.

Vadiet automašīnu atbilstīgi reālajai situācijai.

Piedāvātais maršruts nesākas vai nebeidzas 
vēlamajā galamērķī.

Sistēma nepazīst galamērķi. Norādiet ielu, kas atrodas līdzās vēlamajam 
galamērķim.
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Tālrunis
Apraksts Cēloņi Risinājumi

Nav dzirdams zvana signāls vai kāda cita 
skaņa.

Mobilais tālrunis nav ieslēgts vai nav savie-
nots ar sistēmu.
Skaņas stiprums ir noregulēts uz minimumu 
vai skaņa ir izslēgta pavisam.

Pārbaudiet, vai mobilais tālrunis ir ieslēgts un 
savienots ar sistēmu.
Noregulējiet lielāku zvana signāla skaņas stip-
rumu vai dezaktivizējiet klusuma funkciju.
Pārbaudiet izvēlēto sistēmas avotu un pār-
liecinieties, ka izvades avots ir multvides sis-
tēma.

Nav iespējams veikt zvanu. Mobilais tālrunis nav ieslēgts vai nav savie-
nots ar sistēmu.
Tālruņa tastatūra ir bloķēta.

Pārbaudiet, vai mobilais tālrunis ir ieslēgts un 
savienots ar sistēmu.
Atbloķējiet tālruņa tastatūru.

Darbības laikā tiek izstumti vairāki audio avoti. Atkārtoti ieslēdziet multivides sistēmu, nospie-
žot un turot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu 
(līdz ekrāns izslēdzas).

DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (3/5)
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Multivide

Apraksts Cēloņi Risinājumi
Nav dzirdama neviena skaņa. Skaņas stiprums ir noregulēts uz minimumu 

vai skaņa ir izslēgta pavisam.
Noregulējiet lielāku skaņas stiprumu vai 
dezaktivējiet klusuma funkciju.

Audio avots nav ieslēgts vai savienots ar sis-
tēmu.

Pārbaudiet izvēlēto sistēmas avotu un pār-
liecinieties, ka izvades avots ir multvides sis-
tēma.

Multivides sistēma neatpazīst ārējo audio 
avotu (MP3 atskaņotāju, portatīvo audio at-
skaņotāju, USB zibatmiņu vai tālruni u. c.).

Darbības laikā tiek izstumti vairāki audio avoti. Atkārtoti ieslēdziet multivides sistēmu, nospie-
žot un turot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu 
(līdz ekrāns izslēdzas).

Android Auto™/CarPlay™ multivides sistēmā 
nesāk darboties.

Lietotne Android Auto™/CarPlay™ viedtālrunī 
nav pareizi konfigurēta.

Informāciju par viedtālruņa konfigurēšanu 
skatiet ražotāja tīmekļa vietnē.

USB kabelis nav piemērots datu pārsūtīšanai. Pareizai lietotnes darbībai izmantojiet tālruņa 
ražotāja ieteikto USB kabeli.

Multivides sistēma darbības laikā vairs neat-
pazīst audio avotu.

Atkārtoti ieslēdziet multivides sistēmu, nospie-
žot un turot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu 
(līdz ekrāns izslēdzas).

Audio avota darbības kļūme (balss atpazī-
šana atslēgta SIRI/CarPlay™/Android Auto™, 
MP3 atskaņotājā, portatīvajā audio atskaņo-
tājā vai tālrunī u. c.).

DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (4/5)
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DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (5/5)

Multivide

Apraksts Cēloņi Risinājumi
Android Auto™/CarPlay™ darbības kļūmes. Pēc lietotnes Android Auto™/CarPlay™ atjau-

nināšanas viedtālrunis vairs nav saderīgs.
Ielādējiet iepriekšējo versiju vai skatiet 
Android Auto™/CarPlay™ iestatījumus sava 
viedtālruņa ražotājam.

Ģeo-izsekošanas lietotņu darbības kļūme. Tīkls nav pieejams.
Tālrunī nav aktivizēta ģeo-izsekošana.

Atrodiet vietu ar spēcīgu signālu uztveršanai.
Aktivizējiet ģeo-izsekošanu tālrunī.
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